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Úvod

Děkujeme Vám za to, že jste si vybrali tento barevný televizor Sony s plazmovou 
obrazovkou.
Než začnete televizor užívat, přečtěte si pozorně tento návod k obsluze a uschovejte si 
ho pro případnou pozdější potřebu.

Symboly, které se používají v této příručce:
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Bezpečnostní normy
Pro zamezení škod
Elektrická přívodní šňůra a kabel od 
obrazovky
Jestliže se má přístroj 
přemísťovat nebo 
stěhovat, odpojte 
elektrickou přívodní šňůru 
a kabel od obrazovky.  
Nikdy nepohybujte 
televizorem, jestliže jsou kabely od elektrického 
napájení a od obrazovky zapojeny. Mohlo by to 
způsobit poškození těchto kabelů a  dokonce 
zapříčinit požár nebo elektrický výboj. Jestliže 
přístroj spadne nebo je z jakéhokoliv důvodu 
poškozen, nechte jej ihned prohlédnout 
kvalifikovaným personálem ze servisní technické 
služby.

Lékařská zařízení 
Tento přístroj se 
nesmí instalovat 
tam, kde se 
používají lékařské 
přístroje. Může totiž 
způsobit jejich 
poruchy a špatnou funkci.

Pro televizor s plazmovou obrazovkou

Instalace
Instalace obrazovky na 
stěnu musí být provedena 
kvalifikovaným 
pracovníkem. Nesprávná 
instalace může 
představovat pro přístroj 
nebezpečí, a sice v případě otřesů půdy, atd.

Doprava 
Přeprava tohoto 
televizoru s plazmovou 
obrazovkou vyžaduje dvě 
nebo více osob. Jestliže 
přepravujete tento 
přístroj jiným způsobem, než jaký je uveden, 
může spadnout a způsobit vážné škody. 
Zabezpečte, aby byl přepravován dvěma nebo 
více osobami. Při manipulaci s ním je žádoucí 
zamezit úderům a přílišným otřesům a 
vibracím, neboť může spadnout  s následkem 
vážného poškození nebo způsobit těžká 
zranění.  

Bezpečnostní normy

(pokračování)
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Umístění a přeprava
Ventilace 
Nikdy nezakrývejte ventilační 
štěrbiny ve skříňce. Mohlo by dojít k 
přehřátí a ke vzniku požáru. Jestliže 
přístroj nemá zajištěnu dobrou 
ventilaci, dochází k hromadění 
prachu a nečistot. Pro zabezpečení 
dobré ventilace, dbejte prosím následujících rad:
• Neumísťujte přístroj směrem dozadu nebo do 

stran.
• Neumísťujte přístroj obráceně nebo naopak. 
• Neumísťujte přístroj na koberec nebo na postel. 
• Nezakrývejte přístroj látkami,  jako např. 

záclonami, ani novinami nebo časopisy, atd. 

Použití v exteriéru 
Neinstalujte tento 
přístroj v exteriéru. 
Jestliže by byl 
vystaven dešti, mohlo 
by dojít k požáru 
nebo elektrickému 
výboji. Jestliže by byl  
vystaven přímému slunečnímu záření, mohlo 
by dojít k jeho přehřátí a přístroj by se poškodil. 

Dopravní prostředky a 
stropy 
Neumísťujte tento přístroj 
do dopravních prostředků 
ani ho nezavěšujte na 
strop. Otřesy vozidla 
mohou vést k jeho pádu a 
způsobit tak poranění.

Loď nebo 
plachetnice
Neinstalujte tento 
přístroj na lodi nebo 
plachetnici. Jestliže 
by došlo ke kontaktu 
s mořskou vodou, 
může to být příčinou požáru nebo poškození 
přístroje.

Voda a vlhkost
Nepoužívejte tento televizor  v blízkosti vody – např. 
blízko vany nebo sprchy. Také ho nevystavujte 
dešti. Mohlo by dojít k požáru nebo elektrickému 
výboji. 

Pro televizor s plazmovou obrazovkou

Další možná příslušenství
Jestliže instalujete plazmovou 
obrazovku a používáte při tom 
podstavec nebo držák na zavěšení 
na stěnu, dodržujte níže uvedené 
pokyny a dbejte uvedených upozornění. V 
opačném případě může přístroj spadnout a 
způsobit vážná zranění.
• Při instalaci přístroje  musíte dodržovat návod k 

montáži, který je dodáván společně s 
podstavcem.

• Přesvědčete se, že jste řádně upevnili držáky pro 
podstavec.

Pády 
Umístěte televizor s 
plazmovou obrazovkou na 
stabilní a pevný podstavec. Na 
obrazovku nic nezavěšujte. 
Přístroj může spadnout z 
podstavce nebo z nástěnného držáku a 
způsobit škody nebo vážná zranění.

Bezpečnostní normy

(pokračování)
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Ventilace
Nechte dostatečný prostor kolem přístroje. V opačném případě může být potřebná cirkulace vzduchu 
blokovaná, a tím by došlo k přehřátí, v jehož důsledku by mohl vzniknout požár nebo vnitřní škody.

Pro plazmovou obrazovku  

Když se přístroj instaluje na stěnu 

Když se přístroj instaluje na podstavec na stěnu

Nikdy neinstalujte příjmovou jednotku níže 
popsaným způsobem:  

Pro příjmovou jednotku

Příjmová jednotka: Čelní pohled

Umístěte příjmovou jednotku na stabilní, 
rovnou plochu takovým způsobem, aby 
nebyly vstupy ve spodní části jednotky 
blokovány.

Příjmová jednotka: Pohled shora
Nikdy neinstalujte příjmovou jednotku v 
těsném prostoru. Může totiž dojít k přehřátí a 
v důsledku toho k požáru nebo poškození 
samotné jednotky. Zabezpečte pro  správný 
chod a fungování jednotky patřičnou ventilaci 
pomocí odsávacího ventilátoru.

30cm

10cm10cm

10cm

30cm

10cm10cm

Cirkulace vzduchu je 
blokována

Cirkulace vzduchu je 
blokována

StěnaStěna
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Čelní strana

Bezpečnostní normy

Nechte 
minimálně 
tyto 
vzdálenosti  

Nechte 
minimálně 
tyto 
vzdálenosti  

Nechte 
minimálně 
tyto 
vzdálenosti  

(pokračování)
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Zdroje napájení
Přetížení
Tento přístroj je 
projektován tak, že může 
fungovat jedině při 
napájení 220-240 Vca.  
Dbejte na to, aby v hlavní 
elektrické zásuvce nebylo 
připojeno najednou příliš mnoho přístrojů, neboť by 
mohlo dojít k požáru nebo elektrickému výboji.

Zacházení s el. 
přívodní šňůrou
Když odpojujete el. 
přívodní šňůru ze 
sítě, uchopte přímo  
zástrčku a vytáhněte 
ji ze zásuvky, nikdy netahejte za kabel.

Připojení k elektrické síti 
Pro připojení k elektrické síti 
nepoužívejte jednoduché zásuvky 
nízké kvality. Zastrčte kolíky zástrčky 
až na doraz do zásuvky. Jestliže je 
zástrčka v zásuvce na volno, může 
dojít k jiskření a to může být příčinou 
požáru. Spojte se s elektrikářem, aby provedl 
výměnu zásuvky za patřičnou.

Zapojování kabelů
Když instalujete kabely, odpojte el. přívodní 
šňůru. Kvůli vlastní bezpečnosti se 
přesvědčete, že jste odpojili el. přívodní šňůru, 
když provádíte zapojení.

Vlhkost 
Nedotýkejte se napájecího kabelu 
vlhkýma rukama. Jestliže zapínáte 
nebo vypínáte el. přívodní šňůru  
vlhkýma rukama, můžete dostat 
zásah elektrickým proudem.

Čištění
Pravidelně čistěte hlavní 
zástrčku. Jestliže se v 
zástrčce nahromadí prach a 
navlhne, může se poškodit 
izolace a dojít k požáru.  
Vytáhněte zástrčku ze sítě a pravidelně ji 
čistěte.

Bouře a elektrické 
přístroje
Během bouře nesahejte 
kvůli vlastní bezpečnosti na 
žádnou část televizoru, ani 
na přívodní el. šňůrul nebo 
kabel od antény.

Bezpečnostní normy 

(pokračování)
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Použití
Porucha, která vyžaduje zásah servisní 
služby
Jestliže se na povrchu obrazovky objeví praskliny 
nebo se rozbije, nesahejte na ni, dokud neodpojíte 
el. přívodní šňůru. V opačném případě byste mohli 
dostat zásah elektrickým proudem.

Ventilační otvory
Nevkládejte nic do 
ventilačních otvorů. Jestliže 
se do ventilačních otvorů 
dostane nějaký kovový  
předmět nebo hořlavý 
výrobek, může dojít k požáru 
nebo elektrickému výboji.

Údržba
Neotvírejte víko ani kryt 
na zadní straně přístroje. 
Obracejte se  výlučně na 
kvalifikovaný personál ze 
servisní služby.

Vlhkost a vznícení 
• Zamezte tomu, aby se 

tento přístroj dostal do 
styku s vlhkostí. 
Nerozlévejte nikdy 
žádný druh tekutiny na 
povrchu přístroje. Jestliže se shodou 
okolností na přístroj vylije nějaká tekutina 
nebo se do něj dostane nějaký pevný 
předmět, neuvádějte přístroj do chodu. 
Mohlo by dojít k elektrickému výboji nebo 
by mohlo dojít k poškození přístroje. Nechte 
přístroj okamžitě prohlédnout odborným 
technickým pracovníkem.

• Pro prevenci požáru dbejte na to, aby se v 
blízkosti přístroje nenacházely žádné 
hořlavé výrobky ani předměty s plameny 
(např. svíčky). 

Pro příjmovou jednotku

Umístění předmětů 
Na příjmovou jednotku 
nestavte žádné těžké 
předměty. Mohli byste ji 
poškodit.

Umístění tekutin
Nestavte na povrch příjmové 
jednotky žádný předmět, 
který obsahuje nějakou 
tekutinu. Může způsobit 
elektrický výboj nebo 
poškodit jednotku.

Bezpečnostní normy

(pokračování)
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Doplňující informace o bezpečnosti
Zásah elektrickým proudem
Nesahejte na přístroj vlhkýma rukama. Mohli byste 
být zasaženi elektrickým proudem nebo poškodit 
přístroj.  

Rozbití na kusy
Neházejte na přístroj 
žádným předmětem. 
Skleněná obrazovka může 
nárazem vybuchnout a 
způsobit těžká zranění.

Přečnívání
Neinstalujte plazmovou obrazovku na místa, kde 
bude přesahovat. Jestliže nainstalujete přístroj na  
místa, která se uvádějí níže, můžete způsobit 
zranění:
• Neinstalujte přístroj na místa, kde bude 

přečnívat, jako např. sloupy.
• Neinstalujte přístroj na taková místa, kde do něj 

můžete narazit hlavou.

Oleje 
Neinstalujte tento přístroj do restaurací, kde se 
užívají oleje. Prach nasáknutý olejem se může 
dostat do přístroje a poškodit ho. 

Umístění
Nikdy neumísťujte přístroj na 
místa s příliš vysokou 
teplotou, vlhkostí nebo 
prašností ani tam, kde by byl 
vystaven mechanickým 
vibracím.

Koroze 
Jestliže používáte tento přístroj v blízkosti 
mořského pobřeží, slaný mořský vzduch může 
způsobit korozi kovových částí a vnitřní škody 
nebo dokonce způsobit požár. Zároveň také 
může zkrátit životnost tohoto přístroje. Jestliže 
má být přístroj vystaven těmto vlivům, musíte 
udělat potřebná opatření ke snížení vlhkosti a 
teploty v místě, kde bude pří stroj umístěn.

Příslušenství
Chraňte plazmovou obrazovku před možným 
pádem. Jestliže není patřičně upevněna, může 
spadnout a způsobit zranění. Učiňte opatření k 
zamezení této možnosti a použijte podstavec nebo 
jiný držák na podlahu nebo na stěnu. Dodržujte při 
tom instrukce, které jsou dodávány společně s 
těmito výrobky . 

Doporučení pro 
umístění přijímací 
jednotky 
Umístěte přijímací jednotku 
na  stabilní a rovný povrch. 
V opačném případě by 
mohla spadnout a způsobit zranění. Použijte 
stojan Sony, který je možno přiobjednat a který 
má patřičnou stabilitu a pevnost.

Váha
Nestavte se na jednotku příjmu. 
Může se probořit nebo rozbít a 
způsobit zranění. Dohlížejte 
zejména na malé děti.  

Čištění 
Než začnete přístroj čistit, odpojte ho ze sítě. V 
případě, že ho necháte zapojený, vystavujete 
se nebezpečí zásahu elektrickým proudem.

Bezpeãnostní normy

(pokračování)
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El. přívodní šňůra a 
kabel od obrazovky 
Jestliže poškodíte 
elektrickou přívodní šňůru 
nebo kabel od obrazovky,  
může dojít k požáru nebo 
elektrickému výboji.
• Nestlačujte, neohýbejte 

ani nezesilujte v přílišné 
míře kabely. Vnitřní dráty 
by mohly zůstat 
obnažené a roztrhnout 
se, což by vedlo ke zkratu s následným požárem 
nebo elektrickým výbojem.  

• Nevyměňujte ani nepoškozujte elektrickou 
přívodní šňůru nebo kabel od antény nebo 
obrazovky.

• Nestavte nic těžkého na elektrickou přívodní 
šňůru nebo kabel od antény nebo od obrazovky. 
Netahejte za elektrickou přívodní šňůru nebo 
kabel od antény nebo od obrazovky.

• Udržujte elektrickou přívodní šňůru nebo kabel 
od antény nebo od obrazovky v dostatečné 
vzdálenosti od zdrojů tepla.

• Když odpojujete elektrickou přívodní šňůru, 
nezapomeňte, že máte vždy táhnout za zástrčku, 
nikoliv za samotnou šňůru.

Dbejte instrukcí z návodu o používání, když 
odpojujete kabel od obrazovky. 
Jestliže je elektrická přívodní šňůra nebo kabel od 
obrazovky  poškozený, nepoužívejte je a požádejte 
svého dodavatele nebo technickou servisní službu 
Sony, aby je vyměnily.

Mimo provoz
Z důvodu ochrany 
životního prostředí 
a bezpečnosti se 
doporučuje 
nenechávat přístroj 
ve stavu ”stand-
by”, jestliže se nepoužívá. Odpojte ho od 
elektrické sítě.

Kabely 
Dávejte pozor, abyste si nezamotali nohy do 
kabelů a šňůr. Můžete poškodit přístroj.

Instalace 
Neinstalujte přídavná zařízení a součásti příliš 
blízko obrazovky. Umístěte je minimálně ve 
vzdálenosti 30 cm od plazmové obrazovky. 
Jestliže se nainstaluje video naproti nebo 
vpravo od plazmové obrazovky, může křivit a 
zkreslovat obraz.

Teplé plochy
Nesahejte na povrch obrazovky. Je teplá, 
dokonce i nějakou dobu po vypnutí přístroje.

Bezpečnostní normy
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Bezpečnostní opatření
Sledování  televize, aniž by se unavoval zrak
• Abyste se mohli dívat na televizi pohodlně, doporučuje se posadit se k televizoru ve vzdálenosti, 

která se rovná čtyř až sedminásobku výšky obrazovky. 
• Dívat se na televizi v místnosti, do které vchází málo světla nebo je mírně osvětlená, představuje 

pro vaše oči zátěž. Únavu  očí způsobuje také  sledování televizní obrazovky bez přestávky po 
dlouhou dobu.

Instalace televizoru
Instalace plazmové obrazovky
Použijte podstavce nebo držák na stěnu, které jsou uvedeny a specifikovány.
Instalace přijímací jednotky
Nechte dostatečný prostor mezi odsávacím ventilátorem, který je umístěn na zadní straně jednotky, 
a stěnou. 

• Neumísťujte obrazovku na místa, která jsou vystavena extrémním teplotám, např. přímo na 
sluneční světlo, v blízkosti radiátorů topení nebo u vývodů teplého vzduchu. Jestliže je přístroj 
vystaven vysokým teplotám, může se přehřívat a to může způsobit deformace tvarovaných dílů 
nebo poruchy chodu.

• Jestliže jste přenesli obrazovku přímo z chladného místa na místo teplé nebo jestliže se teplota v 
místnosti náhle velice změní, může být obraz  v některých místech neostrý nebo nevybarvený. 
Důvodem je kondenzace vlhkosti na zrcadlech nebo čočkách, které se nacházejí uvnitř obrazovky. 
Nechejte tuto vlhkost odpařit a až potom přístroj uveďte do chodu.

• Abyste dosáhli jasného a ostrého obrazu, nevystavujte obrazovku přímému osvětlení ani přímému 
slunečnímu světlu. Pokud je to možné, použijte vertikální zdroje světla ze stropu.

• Televizor není odpojen od elektrického napájení, jestliže je vypínač v poloze Off. Abyste ho zcela 
odpojili, vytáhněte zástrčku ze sítě.

Seřízení hlasitosti
• Nastavte si takovou hlasitost, abyste neobtěžovali sousedy. V noci se zvuk šíří velmi snadno. Z 

tohoto důvodu doporučujeme zavírat okna nebo používat sluchátka.
• Když používáte sluchátka, vylaďte si hlasitost umírněně, neboť příliš vysoká hladina zvuku může 

poškodit ušní bubínky.

Remanence obrazu
• Jestliže se po dlouhou dobu zobrazují obrazy, které jsou níže uvedeny, může dojít v určitých částech 

obrazovky k remanenci obrazu (afterimage), což je způsobeno vlastnostmi plazmového panelu.
– černé čáry v horní a spodní části, které se objevují u mnohých videofilmů (obraz Cinemascope).
– černé čáry vlevo a vpravo, které se  objevují u videofilmů ve formátu 4:3 (konvenční vysílání 

televize).
– Videohry.
– Obrazy pocházející z počítače.
– Zobrazení menu DVD na obrazovce.
– Menu na obrazovce, čísla kanálů, atd., z takových napojených přístrojů a zařízení jako skříňka na 

přístroji – Set top box, modem přes kabel, video, atd.
Riziko tohoto jevu je vyšší, jestliže přístroj je v režimu ”Přímý přenos” nebo je v chodu a nastaven 
na silný kontrast. Tento vizuální jev nelze odstranit, jakmile se jednou nahrál na obrazovku. Abyste 
zamezili riziku, že se to stane, nenechte televizor v chodu s takovými obrazy nebo programy po 
dlouhou dobu, používejte funkci ”Šetřč obrazovky” nebo snižte hladinu kontrastu. Tento defekt 
může způsobit také opakované dlouhodobé používání stejného obrazu nebo programu. NA 
REMANENCI OBRAZU SE NEVZTAHUJE ZÁRUKA SONY.  

• Ke zmenšení remanence má tento televizor k dispozici funkci ”Šetřč obrazovky”. Nastavená 
hodnota funkce ”Orbit” v ”Šetřč obrazovky” je ”Zap”. 

• Funkce ”Šetřč obrazovky” ochraňuje před remanencí .nebo ji zmenšuje. 

Obraz
Při dlouhodobém užívání televizoru ve formátu 4:3, povrch obrazovky 4:3 může být při zobrazování 
ve formátu 16:9 tmavší. Abyste zamezili tomuto problému, musíte užívat režim obrazu ”Smart”.

Bezpečnostní normy 

(pokračování)
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Plazmová obrazovka POP 
Uvědomte si prosím, že plazmová obrazovka POP je vyráběna technologií s vysokou přesností. 
Přesto se na ni mohou objevovat neustále černé nebo blýskavé světelné body a tečky (červené, 
modré nebo zelené) a také čáry, které jsou různě nepravidelně vybarvené a lesklé. Není to považováno 
za špatnou funkci.

Manipulace s dálkovým ovladačem
• Používejte dálkový ovladač opatrně a šetrně. Nenechte ho spadnout ani na něj nešlapejte. Také na 

něj nevylévejte žádnou tekutinu.
• Nepoužívejte dálkový ovladač v blízkosti nějakého zdroje tepla nebo v místě, které je vystaveno 

přímému slunečnímu záření ani v nějaké příliš vlhké místnosti.

Ošetření a čištění povrchu televizní obrazovky
Obrazovka tohoto televizoru je vybavena antireflexní úpravou. Abyste zamezili poničení a snížení 
kvality obrazovky, dbejte níže uvedených doporučení. Netlačte ani neškrabejte po obrazovce tvrdými 
předměty ani proti ní ničím neházejte. Mohli byste ji zničit.
• Před tím, než začnete s čistěním obrazovky, ubezpečte se, že jste odpojili ze sítě elektrickou 

přívodní šňůru od přijímací jednotky.
• Nedotýkejte se povrchu obrazovky po té, co byla bez přerušení dlouhou dobu v provozu, neboť 

panel bude teplý.
• Obrazovka tohoto televizoru je vybavena antireflexní úpravou. Doporučujeme proto, abyste se příliš 

nedotýkali povrchu obrazovky.
• Čistěte povrch obrazovky hadříkem, který je dodáván spolu s přístrojem nebo měkkým hadříkem 

namočeným v roztoku jemného čisticího prostředku.
• Neužívejte nikdy žádný druh drsných, brusných prostředků a pomůcek, odmašťovací látky nebo 

rozpouštědla jako třeba alkohol nebo benzin. Takové látky a materiály mohou obrazovku poškodit.

Čištění skříňky
• Před tím, než začnete s čistěním, ubezpečte se, že jste odpojili ze sítě elektrickou přívodní šňůru 

od přijímací jednotky.
• Čistěte skříňku televizoru hadříkem, který je dodáván spolu s přístrojem nebo měkkým hadříkem 

namočeným v roztoku jemného čisticího prostředku.
• Nezapomeňte na to, že některé ze součástí přístroje nebo antireflexní úprava obrazovky se mohou 

zničit nebo snížit jejich kvalita, pokud televizor přijde do styku s těkavými látkami jako je třeba 
alkohol, ředidla a rozpouštědla, benzin nebo insekticidy nebo také při dlouhodobém kontaktu s 
předměty z gumy nebo vinylu. 

• Vprůběhu nějaké doby se může v otvorech ventilátoru shromažd’ovat prach. Usazený prach může 
snižovat účinnost chladicí funkce ventilátoru, zabudovaného v přístroji. Abyste tomu předešli, 
doporučujeme Vám obstraňovat pravidelně (jednou za měsíc) parch vysavačem. 

Důležité upozornění
Jestliže se přístroj užívá v nadmořské výšce přesahující 2 400 m (atmosférický tlak nižší než 750 
hPa), může tento panel plazmové obrazovky vytvářet jemné bzučení, způsobené rozdílem 
atmosférického tlaku mezi vnitřkem a vnějškem panelů. Tento jev není považován za defekt a 
nevztahuje se na něj limitovaná záruka. Toto bzučení je běžný jev u kteréhokoliv panelu 
plazmové obrazovky.

Bezpečnostní normy



14

Prověření dodávaného příslušenství
Dálkový ovladač (RM-972): Dvě baterie velikosti AAA 

(reference R03): 
Kabel od obrazovky:

Koaxiální kabel: Hadřík na čištění: Myš AV - distributor IR 
signálu z dálkového 
ovladače:

Dvě elektrické přívodní 
šnůry (Typ C-4):

Používejte tyto 
elektrické přívodní 
šňůry (s uzemněním), 
jestliže používáte tento 
televizní přístroj (s 
výjimkou  Velké Británie 
a Švýcarska). 

Dvě elektrické přívodní 
šnůry (Typ BF):

• Používejte tyto 
elektrické přívodní 
šňůry (s uzemněním), 
jestliže používáte tento 
přístroj ve Velké Británii. 

• Viz. ‘POZNÁMKA PRO 
UŽIVATELE VE VELKÉ 
BRITÁNII’ na str. 2 GB 
pro užívání  elektrické 
přívodní šňůry. 

• Může se stát, že tato 
elektrická přívodní 
šňůra není dodávána, v 
závislosti na zemi 
určení.

Dvě elektrické přívodní 
šnůry (Typ C-5): 

• Používejte tyto 
elektrické přívodní 
šňůry (s uzemněním), 
jestliže používáte tento 
přístroj ve Švýcarsku.

• Může se stát, že tato 
elektrická přívodní 
šňůra není dodávána, v 
závislosti na zemi 
určení.

Neodstraňujte feritová jádra.

Neodstraňujte feritová jádra. Neodstraňujte feritová jádra. Neodstraňujte feritová jádra.

Bezpečnostní normy

Ochranný přidržující kryt 
pro zástrčku do elektrické 
sítě:
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Všeobecný popis televizoru s plazmovou 
obrazovkou

Indikátory
Indikátory, o kterých je dále zmínka, se nacházejí na panelu plazmové obrazovky a na přijímací 
jednotce. 

 Indikátor ZAPNUTO/DOČASNĚ VYPNUTO
Když je televizor zapnutý, svítí zeleně. V  pohotovostním režimu, dočasně vypnuto, svítí 
červeně. Jestliže je v režimu osobního počítače s úsporou energie*, svítí žlutě.

 Indikátor ČASOVAČE
Jestliže svítí, znamená  to, že jeden z časovačů je aktivován. Jestliže je časovač nařízen na On 
a televizor je ve stavu standby, indikátor svítí žlutě. Když je jeden z časovačů nastaven na Off, 
indikátor svítí červeně. Více informací ohledně časovačů najdete v kapitole ”  Časovač” na 
str. 41.

 Indikátor ZRUŠENÍ OBRAZU
Rozsvítí se, jestliže na dálkovém ovladači stisknete tlačítko  (zrušení obrazu) pro zrušení 
obrazu. Bude zrušen pouze obraz, zvuk zůstane.

* Jestliže je televizor na pojen na osobní počítač nebo na grafické zařízení videa se 
systémem DPMS (Display Power Management System – Systém řízení spotřeby 
obrazovky), přístroj automaticky zredukuje spotřebu energie (úsporný režim osobního 
počítače). 

Jestliže napojíte osobní počítač na vstup PC , funkce ”Aut. vypnutí” se nebude moct 
spustit. Když televizor po určité době nedostane z počítače žádný signál, vejde do 
úsporného režimu počítače, nikoliv do režimu dočasného vypnutí.

POWER ON/
STANDYBY

PICTURE
OFF

TIMER

Reproduktory

 Indikátor ZAPNUTO/DOČASNĚ 
VYPNUTO

 Indikátor ČASOVAČE

 Indikátor ZRUŠENÍ OBRAZU

Čidlo pro dálkový ovladač

Všeobecný popis
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Všeobecný popis tlačítek a ukazatelů přijímací 
jednotky

654321

66 6

PC MEMORY STICK

PROG

PROG

MENU

PC
OK

L/G/S/I R/D/D/D

MENU OK

PROG

PROG

64321 PC MEMORY STICK5

 Indikátor zapnuto/dočasně vypnuto 
(Standby – pohotovostní režim) 

 Vypínač 
zapnuto/
vypnuto

 Indikátor 
časovače

Otvor pro ”Memory Stick”

Přístupová lampa 
od ”Memory 
Sticku”

PROG Tlačítko pro výběr 
kanálů (televizních 
vysílačů)  následující nebo 
předcházející  +/-

2 Tlačítko pro ovládání 
hlasitosti + / -

 Tlačítko 
vstupu voliče 
zařízení

 Tlačítko 
režimu TV

Indikátor voliče vstupů zařízení
Abyste uviděli zobrazení napojeného 
zařízení, tiskněte opakovaně , až 
se rozsvítí indikátor příslušného 
vstupu. Více informací najdete v 
kapitole ”Používání přídavných 
zařízení” na str. 65.

Indikátor režimu TV
1 Indikátor 1 (Vstup 1)
2 Indikátor 2 (Vstup 2)
3 Indikátor 3 (Vstup 3)
4 Indikátor 4 (Vstup 4)
5 Indikátor 5 (Vstup 5)
6 Indikátor 7 (Vstup 6)

PC Indikátor osobního 
počítače

MEMORY Indikátor ”Memory Sticku”
STICK

Tlačítko pro menu

Tlačítka 
/ / /  

Tlačítko OK

Čelní konektory * 

* Více informací o čelních 
konektorech najdete v kapitole  
”Zapojení přídavných zařízení” na 
str. 61.

Všeobecný popis
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Všeobecný popis tlačítek na dálkovém ovladači

Tlačítka Popis
1111 Dočasné vypnutí 

televizoru:  
Stiskněte toto tlačítko a televizor dočasně 
vypnete (indikátory  zapnuto / /dočasně 
vypnuto – standby – na televizoru  a na 
přijímací jednotce se rozsvítí červeně). Abyste 
televizor zapnuli z pohotovostního režimu 
(standby), stiskněte opětovně toto tlačítko.
Kvůli úspoře energie se doporučuje vypnout 
televizor úplně, pokud jej delší dobu 
nepoužíváte.

Po určité době, kdy televizor 
nedostane žádný signál z televize ani 
když se nestiskne žádné tlačítko, 
televizor přejde automaticky  do režimu 
dočasného vypnutí  (standby) 
(Automatické vypnutí, str. 43).

2222 Připojení / 
odpojení videa 
nebo DVD:

Pro připojení nebo odpojení videa nebo DVD, 
stiskněte toto tlačítko.

3333 Volba vstupního 
zdroje:

Tiskněte opakovaně toto tlačítko, až se na 
obrazovce objeví  symbol požadovaného 
vstupního zdroje.

4444 Zobrazení 
Základní stránka 
(zobrazovací 
zařízení obrazu 
z ”Memory 
Sticku”):

Stiskněte toto tlačítko a budete vidět Základní 
stránka (zobrazovací zařízení obrazu z 
”Memory Sticku”). Více informací viz. ”Použití 
zobrazovacího zařízení pro obraz z ”Memory 
Sticku” na str. 52.

5555 Volba kanálů: Pro volbu kanálů stiskněte toto tlačítko. Při 
volbě kanálů s dvojmístným číslem, volte 
druhou číslici po uplynutí 2,5 sekundy.

Tlačítka Popis
6666 a) Jestliže volič zařízení je v 

pozici TV:
Pro zobrazení posledního zvoleného kanálu stiskněte toto tlačítko (v 
činnosti nejméně po dobu 5 vteřin).

 b) Jestliže volič zařízení je v 
pozici VCR (video):

U videa Sony s dvojmístnými čísly programů, např. 23, stiskněte 
nejprve  -/- - a po té číslice 2 a 3.

7777 a) Jestliže je volič zařízení v 
poloze VCR (video) nebo 
DVD:

Stiskněte toto tlačítko pro nahrávání programů.

b) Jestliže je volič zařízení v 
poloze TV:

Stiskněte toto tlačítko, abyste obnovili seřízení obrazu a zvuku, 
nastavené výrobcem. Dojde také k nové inicializaci přístroje, jako 
kdybyste ho uváděli do chodu poprvé.

8888 Zrušení obrazu: Pro zrušení obrazu stiskněte toto tlačítko. Zruší se pouze obraz, 
zvuk zůstane zachován. Při opětovném stisknutí tlačítka obraz 
obnovíte.

9999 Zobrazení  hodin: Pro zobrazení hodin na televizní obrazovce stiskněte toto tlačítko. 
Při opětovném stisknutí zrušíte příkaz.

Obraz hodin zmizí automaticky po 5 minutách od své 
aktivace.

OK

PROG

MENU

TVVIDEO

Všeobecný popis

(pokračování)
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Tlačítka Popis
0000    Toto tlačítko funguje pro teletext a užívá se také pro programování dálkového ovladače na 

video a DVD.

!!!!¡¡¡¡ Volba formátu obrazovky: Chcete-li změnit formát obrazovky, tiskněte opakovaně toto 
tlačítko. Více informací najdete  najdete v kapitole ”Nastavení 
obrazovky” na str. 30.

!!!!™™™™ Volba kanálů: Stiskněte tato tlačítka pro volbu předchozího nebo následujícího 
kanálu.

!!!!££££ Zobrazení systému menu: Pro zobrazení  menu na televizní obrazovce stiskněte toto tlačítko. 
Opětovným stisknutím zobrazení zrušíte.

!!!!¢¢¢¢ Nastavení hlasitosti 
televizoru:

Pro nastavení hlasitosti televizoru stiskněte toto tlačítko.

!!!!∞∞∞∞ Volba zvukových efektů: Opakovaným tisknutím tohoto tlačítka se bude měnit zvukový efekt.

!!!!§§§§ Výběr specifického obrazu: Opakovaným tisknutím tohoto tlačítka se bude měnit druh obrazu.

!!!!¶¶¶¶ Joystick

a) Jestliže je  volič zařízení v 
pozici TV: 

• Jakmile si zvolíte MENU, používejte tato tlačítka pro pohyb v 
systému menu. Více informací najdete v kapitole ”Úvod a 
ovládání systému menu” na str. 26. 

• Jestliže není MENU aktivováno, stiskněte OK, abyste zobrazili 
obecný seznam všech naladěných kanálů. Po té stiskněte  
nebo  pro volbu požadovaného kanálu a následně stiskněte 

, abyste mohli zvolený kanál sledovat. 

b) Jestliže je volič zařízení 
v pozici VCR (video) nebo 
DVD: 

Používáním těchto tlačítek můžete ovládat hlavní funkce svého 
videa nebo DVD.

!!!!•••• NexTView: Informaci najdete v kapitole ”NexTView” na str. 58.

!!!!ªªªª Volba teletextu: Pro přepnutí na teletext stiskněte toto tlačítko.

@@@@ºººº Volič zařízení: Tímto dálkovým ovladačem můžete řídit nejen  televizor, ale také 
hlavní funkce svého videa nebo DVD.
Zapněte zařízení, které chcete používat a po té stiskněte opakovaně 
toto tlačítko pro výběr VCR (pro video), TV nebo DVD. Zvolená 
pozice se na okamžik rozsvítí zeleným světlem.

Před tím je třeba provést konfiguraci, abyste sladili tento 
dálkový ovladač se svým videem nebo DVD. Více informací 
najdete v kapitole ” Konfigurace dálkového ovladače pro video 
nebo DVD” na str. 66.

@@@@¡¡¡¡ Zobrazení informace na 
obrazovce:

Při stisknutí tohoto tlačítka se na televizní obrazovce objeví veškeré 
údaje. Opětovným stisknutím tlačítka zobrazení zmizí.

@@@@™™™™ Volba režimu TV: Stisknutím tohoto tlačítka zrušíte teletext nebo vstup videa.

@@@@££££ Vypnutí zvuku: Stisknutím tohoto tlačítka vypnete zvuk televizoru. Opětovným 
stisknutím zvuk znovu zapnete.

Veškerá barevná tlačítka, stejně jako symboly v zelené barvě, slouží kromě vlastních 
funkcí televize, také k funkcím teletextu. Více informací najdete v kapitole ”Teletext” na 
str. 57.

Všeobecný popis
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Vložení baterií do dálkového ovladače
Ujistěte se, že jste vložili dodávané baterie do správné polohy, co se týká pólů. Chraňte 
životní prostředí a vyhazujte použité baterie do kontejnerů, které jsou k tomu určeny.

m

<

Instalace
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Napojení televizního přístroje s plazmovou 
obrazovkou na přijímací jednotku

• Použijte kabel pro obrazovku, který je dodáván.
• Používejte přívodní šňůru, která je k televizoru dodávána (typ C-4, typ BF nebo Typ C-

5). Viz. str. 14.

1  Zapojte přístroj, kabel pro připojení obrazovky a přívodní šňůru, dodávané k televizoru.

Nezapojujte přívodní šňůru do sítě, dokud nedokončíte veškerá napojení.

BLACK WHITE

DISPLAY SIGNAL IN

SONY EXCLUSIVE CABLE ONLY AC IN

Instalace

(pokračování)
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2 Zasuňte pevně zástrčku  elektrické sítě do zásuvky vstupu AC na obrazovce.

Když budete odpojovat napájecí šňůru, zatáhněte ochranným přidržujícím krytem 
elektrické zástrčky směrem dolů a tiskněte při tom na obě strany, po té následně 
vytáhněte zástrčku.

3 Nainstalujte obrazovku, používejte při tom držák na zeď nebo podstavec, které jsou 
uvedeny.

Než budete instalovat obrazovku, přečtěte si návod na instalaci, který je dodáván spolu 
se stěnovým držákem nebo podstavcem.

4 Napojte na přijímací  jednotku dodávaný kabel pro připojení obrazovky.

Zásuvka vstupu AC 
(vstup pro dodávku 
elektřiny) na obrazovce

Ochranný 
přidržující kryt 
pro zástrčku do 
elektrické sítě (je 
dodáván)

Napájecí šňůra 
(je dodávána)

b Upevněte ho v zásuvce vstupu AC 
a zatlačte tak, až uslyšíte cvaknutí.

a  Spojte ochranný přidržující kryt pro 
zástrčku do elektrické sítě (je 
dodáván) s napájecí šňůrou.

1/
R/D/D/D

5 5

L/G/S/I Y

CTRL
S

CENTRE
SPEAKER IN

180W (6   ) MAX

PB/CB PR/CR

(SMARTLINK)

(SMARTLINK)

AV 
MOUSE

W/G/W/GL/G/S/IR/D/D/D

2/

3/

4/

DISPLAY  SIGNAL  OUT
BLACK WHITE

AC IN

Instalace
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Napojení antény a videa
• Používejte přívodní šňůru, která je pro televizor dodávána (typ C-4, typ BF nebo typ C-

5). Viz. str. 14.
• Používejte koaxiální kabel, který je dodávaný pro napojení antény.

1/
R/D/D/D

5 5

L/G/S/I Y

CTRL
S

CENTRE
SPEAKER IN

180W (6   ) MAX

PB/CB PR/CR

(SMARTLINK)

(SMARTLINK)

AV 
MOUSE

W/G/W/GL/G/S/IR/D/D/D

2/

3/

4/

DISPLAY  SIGNAL  OUT
BLACK WHITE

AC IN

1/
R/D/D/D

5 5

L/G/S/I Y

CTRL
S

CENTRE
SPEAKER IN

180W (6   ) MAX

PB/CB PR/CR

(SMARTLINK)

(SMARTLINK)

AV 
MOUSE

W/G/W/GL/G/S/IR/D/D/D

2/

3/

4/

DISPLAY  SIGNAL  OUT
BLACK WHITE

AC IN

OUT IN

Více informací o napojení videa najdete v kapitole 
”Připojení přídavných zařizení” na str. 61. 

Nezapojujte přívodní šňůru do sítě, dokud 
nedokončíte veškerá napojení.

Video

Zapojte koaxiální kabel, 
který je dodávaný.

Zapojte  přívodní šňůru, 
která je  dodávána (typ C-4, 
typ BF nebo typ C-5, s 
nulovým vodičem).

Kabel Eurokonektor je doplňkový.

Napojení antény

Napojení videa na anténu

Zapojte  přívodní šňůru, 
která je  dodávána (typ C-4, 
typ BF nebo typ C-5, s 
nulovým vodičem).

Instalace
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CZ

Zapnutí a automatické vyladění televizoru
Když poprvé uvedete svůj televizor do chodu, na obrazovce se objeví sled menu a vy 
můžete: 1) zvolit jazyk pro menu, 2) zvolit zem, kde budete užívat televizor, 3) nastavit 
hodiny, 4) vyhledat a uložit do paměti veškeré dostupné kanály (televizní stanice) a 5) 
změnit pořadí, ve kterém se na obrazovce objevují jednotlivé kanály (televizní stanice).
Nicméně, když budete chtít později změnit některá z těchto nastavení, můžete to udělat 
tak, že zvolíte příslušnou funkci v menu (Nastavení) .

1 Napojte na síť panel plazmové obrazovky a přijímací 
jednotku (100 – 240 Vca, 50/60 Hz pro obrazovku, 
220 – 240 Vca, 50/60 Hz pro přijímací jednotku).

2 Když se televizor připojí poprvé, automaticky se 
zapne. Pokud se tak nestane, stiskněte tlačítko 
vypnuto/zapnuto  na přední straně televizoru, 
abyste jej uvedli do chodu.

Když zapnete televizor poprvé, automaticky se 
objeví na obrazovce menu Language (Jazyk).

3 Stiskněte / /  nebo  na dálkovém ovladači 
a vyberte si jazyk, po té stiskněte OK pro potvrzení 
volby.

Od tohoto okamžiku se budou všechna menu  
objevovat v tomto zvoleném jazyce.

654321 PC MEMORY STICK

PROG

PROG

654321 PC MEMORY STICK

PROG

PROG

OK

Language

Select  language

English

Nederlands

Français

Italiano

Deutsch

Türkçe

Español 

Português

Polski

Slovensy

Magyar

Suomi 

Dansk

Svenska

Norsk

První uvedení do chodu

(pokračování)
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4 Menu Země se objeví automaticky na obrazovce 
televizoru.

Stiskněte  nebo  pro volbu země, ve které 
budete televizor  používat  a po té stiskněte OK pro 
potvrzení volby.

• Jestliže se země, ve které chcete televizor 
používat, neobjeví na seznamu, zvolte ”Vyp” 
místo názvu země.

• Jestliže měníte volbu země, musíte potom 
vždy provést Nastavení hodin (Seřízení 
hodin).

5 Menu Nastavení hodin se objeví na televizní 
obrazovce.
a) Stiskněte  nebo  pro nastavení hodiny a po 

té stiskněte .
b) Stiskněte  nebo  pro nastavení minut a po té 

stiskněte .
c)  Stiskněte  nebo  pro nastavení vteřin a po té 

stiskněte OK.
 Hodiny začnou jít.

Jestliže nastavíte hodiny, musíte potom 
vždy provést Automatické ladění.

6 Menu Automatické ladění se objeví na televizní 
obrazovce. Stiskněte OK pro volbu Ano.

7 Televizor automaticky zahájí vyhledávání a ukládání 
všech dostupných kanálů (televizních stanic).

Tento proces může trvat až několik minut. 
Buďte prosím trpěliví a netiskněte po dobu této 
operace žádné další tlačítko, v opačném 
případě by nedošlo k úplnému automatickému 
vyladění.

Jestliže se během automatického ladění 
nenajde žádný kanál, na obrazovce se objeví 
nové menu, které Vás požádá, abyste zapojili 
anténu. Zapojte anténu ( viz. str. 22) a stiskněte 
OK. Proces automatického vylaďování začne 
znovu.

DKdyž byly nalezeny a uloženy do paměti 
všechny dostupné kanály, na obrazovce se 
objeví automaticky  menu Třídění programů, 
které Vám umožňuje měnit pořadí, v němž  se 
objevují kanály na obrazovce. 

OK

Země

Vyberte zemi

Vyp
United Kingdom

Ireland

Nederland

België/Belgique

Luxembourg

France

Italia

Schweiz/Suisse/Svizzera

Deutschland

Österreich

OK

Nastavení hodin

0 0  :  0 0  :  0 0    Po

OK

Přejete si spustit
automat. ladění?

Ano Ne

OK

Automatické ladění

Program :
Systém :
Kanál :

Vyhledávání...

01

I

C23

Nenalezen žádný kanál.
Prosím připojte anténu.

Potvrďte

(pokračování)

První uvedení do chodu
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CZ

Váš televizor je nyní připraven na provoz.

8 Menu Třídění programů se objeví automaticky na 
televizní obrazovce.

A) Jestliže chcete zachovat pořadí  kanálů 
(televizních stanic) tak, jak byly vyladěny, 
přejděte přímo ke kroku 9. 

B) Jestliže chcete uložit do paměti kanály (televizní 
stanice) v jiném pořadí:

a) Stiskněte  nebo , abyste zvolili číslo 
programu s kanálem (televizní stanicí), 
kterému chcete změnit pořadí a po té 
stiskněte . 

b) Stiskněte  nebo , abyste zvolili novou 
pozici čísla programu pro kanál (televizní 
vysílač). který jste si zvolili a následně 
stiskněte . 

c) Opakujte kroky B) a B) b, jestliže chcete měnit  
pořadí jiných kanálů. 

9 Stiskněte tlačítko MENU, abyste se vrátili na 
normální obrazovku televizoru.

OK

Třídění programů

Vyber kanál

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

TVE

TVE2

TV3

C33

C27

C58

S02

S06

S08

S12

Exit: MENU

Třídění programů

Vyber kanál

TVE

TVE2

TV3

C33

C27

C58

S02

S06

S08

S12

01 TVE

01

02

03

04

05

06

07

08

09

10

Exit: MENU

MENU

První uvedení do chodu
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Úvod a ovládání systému menu

Nastavení obrazu

Tento televizor užívá systém menu na obrazovce, aby Vás vedl jednotlivými úkony. 
Používejte níže uvedená tlačítka dálkového ovladače, abyste se pohybovali v systému 
menu.

1 Stiskněte tlačítko MENU, aby se Vám ukázal první stupeň menu na 
obrazovce.

2 Proveďte následující kroky pro zprovoznění menu:
• Pro zdůraznění požadovaného menu nebo funkce stiskněte  nebo 

.
• Pro vstup do menu nebo požadované funkce stiskněte .
• Pro návrat do menu nebo do předcházející funkce stiskněte .
• Pro modifikaci nastavení zvolené funkce stiskněte / /  nebo 

.
• Pro potvrzení a uložení volby do paměti stiskněte OK.

3 Stiskněte tlačítko MENU a vrátíte se na normální televizní obrazovku. 

Menu ”Nastavení obrazu” Vám 
umožňuje modifikovat nastavení 
obrazu.

Postup při tom je následovný:
Po zvolení funkce, kterou chcete 
modifikovat, stiskněte  a následně 
tiskněte opakovaně / /  nebo  
abyste ji nastavili. 
Toto menu Vám také umožňuje 
přizpůsobit kvalitu obrazu pro režim 
”PC/GAME” a ”Osobní” v závislosti 
na programu, který sledujete.

Režim Přímý přenos (lze nastavovat kontrast a ostrost obrazu).
Standard (pro obraz s kontrastem, který je v souladu s 
osvětlením místnosti).
Film (pro obraz s precizními detaily).
PC/GAME (pro obrazy z osobního počítače nebo her).
Osobní (pro nastavení svých preferencí).

MENU

OK

MENU

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

,

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Systém menu na obrazovce

(pokračování)
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CZ

• Jestliže je stanoven režim Přímý přenos, nelze nastavit žádnou z možností                     
• Je možné jedině seřídit Kontrast, jestliže je stanoven režim Standard nebo Film.

Kontrast                Stiskněte  nebo  pro zmenšení kontrastu obrazu. 
Stiskněte  nebo , abyste nastavili kontrast obrazu. 

Jas            Stiskněte  nebo , abyste nastavili obraz tmavší.
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili jas obrazu.

Barevná sytost                   Stiskněte  nebo , abyste snížili intenzitu barev.
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili intenzitu barev.

Barevná sytost nelze nastavovat přes vstup signálu RGB, napojený na 
konektor PC  osobního počítače.

Odstín                         Stiskněte  nebo , abyste potlačili zelenavé tóny.
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili zelenavé tóny.

Odstín nelze seřizovat  pro barevný signál NTSC (např. videa z USA).

Ostrost             Stiskněte  nebo , abyste zjemnili obraz.
Stiskněte  nebo , abyste oživili obraz.

Redukce šumu      Auto/Vyp/Nízká úroveň/Stýední úroveň/ Vysoká úroveň
Zvolte možnost, kterou požadujete pro zmenšení hladiny šumu, 
který způsobuje obraz v případě slabého televizního signálu.

Redukce šumu nelze seřizovat přes vstup signálu RGB, napojený na konektor 
PC  osobního počítače, přes signál DTV* napojený na vývod Y, PB/CB, PR/
CR 5 piny ani na vstup ”Memory Stick”.
* DTV je formát digitálního vysílání ve Spojených Státech (např. digitální 

vylaďovač se signálem RGB).

Dynamický obraz      Zap/Vyp  
Zvolte tuto funkci, když chcete dát obrazu kontrast.

Barevný tón           Studený/Normální/Teplý
Volba této funkce Vám umožní dát červenavý nádech jasným 
barvám. (Nastavení jde ve stupnici od Studený po Teplý).

Uprava barev Zap/Vyp
Když zvolíte tuto funkci, budete pracovat s červenými a modrými 
odstíny.

Uprava barev nelze nastavit přes vstup signálu RGB napojený na konektor 
PC  osobního počítače.

Gamma korekce   Vysoká úroveň/Stýední úroveň/ Nízká úroveň
Zvolte tuto funkci, když chcete uvést na obraze do rovnováhy 
tmavá a jasná místa.

Reset      Zrušit/OK
Zvolte OK, když chcete obnovit obraz tak, jak byl seřízen v 
továrně výrobcem

Systém menu na obrazovce
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Nastavení zvuku
Menu ”Nastavení zvuku”  Vám 
umožňuje měnit nastavení zvuku.

Postup při tom je následovný:
Jakmile jste zvolili funkci, kterou 
chcete modifikovat, stiskněte  a 
následovně  tiskněte opakovaně /

/  nebo , abyste ji nastavili.  

Efekt          Vyp (bez efektu).
Příirozený (přítomnost zvuku, jeho jasnost a detaily jsou 
uskutečňovány prostřednictvím systému ”BBE High Definition 
Sound System”* ).
Dynamický (”BBE High Definition Sound System”* zintenzivňuje 
jasnost a přítomnost zvuku, aby byl zřetelnější a poskytoval vyšší 
hudební věrohodnost).
Dolby Virtual** (Používá se reproduktorů televizoru k simulaci 
efektu surround prostřednictvím multikanálového systému). Tato 
simulace je od ”Dolby Surround Pro Logic”.

Jestliže nastavíte ”Aut. hlasitost” na ”Zap”, automaticky se zvolí Příirozený.
* ”BBE High Definition Sound System” je vyráběn společností Sony 

Corporation v licenci BBE Sound, Inc. Je chráněno patenty U.S. No. 
4.638.258 a No. 4.482.866. Slovo ”BBE” a logo BBE jsou chráněné značky 
firmy BBE Sound.

** Vyrobeno v licenci Dolby Laboratories, ”Dolby”, ”Pro Logic” a logo s dvojitým 
D jsou chráněné značky firmy Dolby Laboratories. Tajné práce, 
nezveřejňované,© 1992-1997 Dolby Laboratories. Vyhrazena všechna práva.

Výšky Stiskněte  nebo , abyste snížili hladinu vysokých tónů. 
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili hladinu vysokých tónů.

Hloubky Stiskněte  nebo , abyste snížili hladinu hlubokých tónů.
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili hladinu hlubokých tónů.

Vyvážení Stiskněte  nebo , abyste zvýraznili zvuk levého reproduktoru.
Stiskněte  nebo , abyste zvýraznili zvuk pravého reproduktoru.

Aut. Hlasitost         Zap/Vyp
Hladina zvuku na kanálech (televizních stanicích) musí zůstávat 
stále stejná nezávisle na vysílaném signálu (např. v případě 
reklam).

Jestliže nastavíte ”Efekt” ve ”Dolby Virtual”, automaticky se zvolí ”Vyp”. 

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Efekt :
Výšky :
Hloubky :
Vyvážení :
Aut. hlasitost :
Duální zvuk :
     Vazba sluch/repro :
    HP zvuk :
    HP duální zvuk :
Reset 

Příirozený
0
0 
0
Zap
Stereo
Zap
30
Stereo

Nastavení zvuku

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Efekt :
Výšky :
Hloubky :
Vyvážení :
Aut. hlasitost :
Duální zvuk :
     Vazba sluch/repro :
    HP zvuk :
    HP duální zvuk :
Reset 

Příirozený
0
0 
0
Zap
Stereo
Zap
30
Stereo

Nastavení zvuku

,

m
Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Systém menu na obrazovce

(pokračování)
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Duální zvuk  Mono/Stereo 
Pro vysílání se stereofonním zvukem, zvolte Stereo nebo Mono.

Mono/A/B
Pro dvoujazyčné vysílání  zvolte A pro zvukový kanál 1, B pro 
zvukový kanál 2 nebo Mono pro kanál s monoaurálním zvukem, v 
případě, že je  k dispozici.

i Vazba sluch/
repro       

Zap/Vyp
Zvolte tuto funkci, abyste mohli ovládat zvukový výstup 
televizních reproduktorů, když jsou napojeny na sluchátka. 
Jestliže je chcete mít obě, zvuk ze sluchátek a zvuk z reproduktorů 
televizoru, zvolte Vyp.

i HP zvuk            Stiskněte  nebo , abyste snížili hladinu zvuku ve sluchátkách.
Stiskněte  nebo , abyste zvýšili hladinu zvuku ve sluchátkách.

Jestliže nastavíte ”i Vazba sluch/repro” v ”Zap”, ”i HP zvuk” nelze seřídit. 
ajustar. 

i HP duální zvuk Zvolte funkci ”i HP duální zvuk” u sluchátek.
Mono/Stereo
Pro vysílání se stereofonním zvukem, zvolte Stereo nebo Mono.

Mono/A/B
Pro dvoujazyčné vysílání  zvolte A pro zvukový kanál 1, B pro 
zvukový kanál 2 nebo Mono pro kanál s monoaurálním zvukem, v 
případě, že je  k dispozici.

Jestliže nastavíte ”i Vazba sluch/repro” do pozice ”Zap”, ”i HP duální zvuk” 
nelze nastavit.

Reset            Zrušit/OK
Zvolte OK, když chcete obnovit nastavení zvuku tak, jak bylo 
seřízeno v továrně výrobcem

Systém menu na obrazovce
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Nastavení obrazovky
Menu ”Nastavení obrazovky” Vám 
umožňuje měnit nastavení 
obrazovky.

Auto formát     Funkce ”Auto formát”  Vám umožňuje měnit automaticky formáty 
obrazovky.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo  pro volbu Zap (jestliže chcete, aby 

televizor byl schopen automaticky přeměňovat formát 
obrazovky v souladu s vysílacím signálem) anebo Vyp (jestliže 
chcete zachovat své preference). 

I když jste zvolili Zap nebo Vyp pro funkci ”Auto formát”, formát obrazovky 
můžete kdykoliv modifikovat , jestliže stisknete opakovaně  na dálkovém 
ovladači.

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Auto formát :
Formát obrazovky :
Velikost obrazu/posunutí
Upravit pixely

Zap
Smart

Nastavení obrazovky

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Auto formát :
Formát obrazovky :
Velikost obrazu/posunutí
Upravit pixely

Zap
Smart

Nastavení obrazovky

m

,

Systém menu na obrazovce

(pokračování)
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CZ

Formát 
obrazovky       

Funkce ”Formát obrazovky” Vám umožňuje modifikovat formát 
obrazovky.

Postup při spuštění funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2   Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu žádaného formátu 

obrazovky. 

Smart:  Simulace efektu 
panoramatické 
obrazovky při vysílání ve 
formátu 4:3.

4:3: Konvenční velikost 
obrazu 4:3, kompletní 
reprodukce obrazu.

14:9: Velikost obrazu, která se 
pohybuje mezi formáty 
4:3 a 16:9.

Zoom: Panoramatický formát 
obrazovky pro filmy 
Cinemascope.

Wide: Pro vysílání ve formátu 
16:9.

• Jestliže chybí část obrazu nahoře nebo dole na  obrazovce, Stiskněte   nebo 
 abyste zregulovali polohu obrazu na obrazovce (např. při čtení filmových 

titulků).
• Formát obrazovky není možné nastavit pro signál HD napojený na konektory 

5 Y, PB/CB, PR/CR, ani pro vstup ”Memory Stick”.
• 4:3 nebo Wide se může zvolit pouze přes signál RGB napojený na konektor  

PC .

Systém menu na obrazovce

(pokračování)

4:3

Zoom

14:9

Wide

Smart
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Velikost obrazu/
posunutí

Funkce ”Velikost obrazu/posunutí”  Vám umožňuje nastavit 
velikost a polohu obrazu pro každý formát obrazovky.
Postup při spuštění funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu žádané možnosti 

a potom stiskněte . Dále stiskněte / /  nebo , 
abyste zregulovali velikost a polohu obrazu.

Výška (vertikální velikost):
Stiskněte ,  abyste prodloužili vertikálně velikost  
obrazovky.
Stiskněte , abyste zmenšili vertikálně velikost  obrazovky.

Posunutí obrazu
Horizont. posun (Horizontální posuv):
Stiskněte , abyste posunuli obraz směrem doleva
Stiskněte , abyste posunuli obraz směrem doprava.
Vertikální posun (Vertikální posuv):
Stiskněte , abyste posunuli obraz směrem nahoru.
Stiskněte , abyste posunuli obraz směrem dolů. 

Reset:
Zvolte OK, abyste obnovili pozice, nastavené výrobcem.

• ”Velikost obrazu/posunutí” není možné nastavit pro signál HD napojený na 
konektory  5 Y, PB/CB, PR/CR, ani pro vstup ”Memory Stick”. 

• Horizont. posun je možný pouze při signálu RGB distribuovaném 
prostřednictvím konektoru SCART 1/ , 2/  nebo 4/ . 

• Když je ”Formát obrazovky” uspořádaný pro formát  ”4:3” nebo ”Wide”, Výška 
(Vertikální velikost) a Vertikální posun (Vertikální posuv) nelze nastavit pro 
vstupní signál videa z přístroje externě napojeného.

Upravit pixely     Funkce ”Upravit pixely” Vám umožní regulovat obraz z přístroje se 
signálem RGB. 
Postup při spuštění této funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu následující 

možnosti. 

Aut. upravení:
Zvolte OK, abyste dostali pro vstupní signál automaticky ten 
nejlepší obraz. Uvědomte si, že nemusí být nutně perfektně 
vyladěný, neboť záleží na podmínkách vstupního signálu a 
druhu obrazu. V takovém případě znovu uveďte v Aut. 
Upravení.

Dot Phase:
Nastavte ji mezi 00-100 body, jestliže část zobrazovaného 
textu nebo vlastní obraz nejsou jasné.

Celk. horiz.Pixelů (Celkem horizontálních pixelů):
Seřiďte je, když obraz  jako celek není úplně jasný.

Reset:
Slouží k opětovnému nastavení uspořádání, které bylo 
provedeno výrobcem.

Upravit pixely je k dispozici pouze pro vstupní signál RGB, napojený na 
konektor PC .

Systém menu na obrazovce
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CZ

Funkce
Menu ”Funkce” Vám umožňuje 
modifikovat různá nastavení 
televizoru.

Spořić energie.     Funkce ”Spořić energie.” umožňuje snížít spotřebu energie tohoto 
televizoru.

Postup při spuštění funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu funkce 

Redukovaný.

• Jestliže vypnete televizor, zatímco je aktivován režim Spořić energie, při 
příštím zapnutí televizoru zůstane tento režim  nadále aktivovaný. 

• Jestliže zvolíte režim ”PC/GAME” nebo ”Osobní” v menu ”Nastavení obrazu” 
(str. 26), můžete modifikovat vyladění obrazu i tehdy, když je režim Spořić 
energie v pozici Zap. Uvědomte si, že spotřeba energie se zvýší, jestliže 
zvýšíte Kontrast nebo Jas.

Reproduktory Funkce ”Reproduktory” Vám umožňuje kontrolovat zvuk 
reproduktorů televizoru, jestliže je napojíte na externí audio 
přístroj.

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Spořić energie. :
Reproduktory :
Fáze :
Audio výstup :
Šetřč obrazovky
AV3 výstup :
AV4 výstup :
SmartLink :
AV4 vstup zvol :
Barva menu :
Osvětlení :

Standard
Hlavní
Vzadu
Variabilní

Auto
Auto
AV3
Auto
Bílá
Ano

Funkce

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Spořić energie. :
Reproduktory :
Fáze :
Audio výstup :
Šetřč obrazovky
AV3 výstup :
AV4 výstup :
SmartLink :
AV4 vstup zvol :
Barva menu :
Osvětlení :

Standard
Hlavní
Vzadu
Variabilní

Auto
Auto
AV3
Auto
Bílá
Ano

Funkce

m

,
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Postup při spuštění této funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu výstupu, který si přejete.

Hlavní: 
Zvuk televizoru je vysílán přes reproduktory televizoru.

Uprostřed: 
Jestliže se napojí externí zesilovač  na terminály CENTRE SPEAKER IN na 
televizoru, reproduktory televizoru budou ze zesilovače vysílat zvuk jako 
centrální reproduktor.

Hlasitost můžete nastavit stisknutím příslušných tlačítek pro zvuk      
Á +/- na dálkovém ovladači.

Vyp: 
Zvuk televizoru není vysílán přes jeho reproduktory.
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Fáze               Funkce ”Fáze” reguluje fázi zvuku, když se užívají reproduktory 
televizoru jako centrální reproduktor. Jestliže zní zvuk z televizního 
reproduktoru (jako centrálního reproduktoru) nenormálně, seřiďte 
jej pomocí funkce ”Fáze”.  
Postup při spuštění této funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte . 
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu Vzadu. Fáze zvuku 

z televizních reproduktorů se změní. 

”Fáze”  je možné ji seřídít pouze tehdy, když u funkce ”Reproduktory” je zvolen 
režim ”Uprostřed”.

Audio výstup   Funkce ”Audio výstup” Vám umožňuje zvolit dálkový ovladač 
televizoru nebo spíš připojeného zesilovače, aby se dala ovládat 
hlasitost zvuku z televizních reproduktorů, když je připojen na 
výstupech audio z televizoru externí zesilovač. 
Postup při  spuštění této funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte   nebo , abyste provedli volbu Variabilní (jestliže 

chcete užívat dálkový ovladač televizoru) anebo Fixní (jestliže 
chcete raději používat dálkový ovladač připojeného zesilovače). 

• Když zapojíte myš AV a nainstalujete ji na externí  zesilovač, můžete používat 
dálkový ovladač připojeného zesilovače, orientovaný směrem k televizoru, a 
tak ovládat hlasitost. Více informací o nainstalování myši AV najdete v kapitole 
”Zapojení doplňkových zařízení” na str. 61. 

• Audio výstup lze regulovat jedině tehdy, když je zvolen v ”Uprostřed” režim 
”Reproduktory”.

(pokračování)

Systém menu na obrazovce 
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CZ

Šetřč obrazovky Funkce ”Šetřč obrazovky” Vám umožňuje zmenšit remanenci 
obrazu na obrazovce.

Jestliže se zobrazují během dlouhé doby obrazy, které se 
uvádějí níže, může dojít k remanenci obrazu (afterimage) v 
určitých částech obrazovky, což je dáno speciálními 
vlastnostmi plazmové obrazovky.
• černé čáry v horní a spodní části, které se objevují u 

mnohých videofilmů (obraz Cinemascope).
• černé čáry vlevo a vpravo, které se  objevují u videofilmů 

ve formátu 4:3 (konvenční vysílání televize)
• Videohry
• Obrazy pocházející z počítače
• Zobrazení menu DVD na obrazovce
• Menu na obrazovce, čísla kanálů, atd., z takových 

napojených přístrojů jako je digitální přijímač,  modem 
přes kabel, video, atd.

Postup při  spuštění  funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo  , abyste provedli volbu následující 

možnosti a stiskněte .  
Následně tiskněte  nebo , tak budete moct měnit polohu 
obrazu (Orbit) nebo uvést obrazovku do stavu, kdy je vše bílé 
(Bílé pole), abyste snížili remanenci obrazu. 

Orbit: Zvolte Zap, abyste mohli měnit polohu.
Bílé pole: Zvolte Zap, abyste dostali opět obrazovku celou 

bílou.

AV3 výstup/
AV4 výstup 

Funkce ”AV3 výstup” a ”AV4 výstup” Vám umožňují zvolit zdroj, 
který musí vycházet z eurokonektorů 3/  a  4/ . Z 
těchto eurokonektorů  můžete nahrávat jakýkoliv signál, který 
pochází z televizoru nebo také z externího přístroje, napojeného na 
jiné eurokonektory.

Jestliže je váš videorekordér vybaven funkcí SmartLink, 
tento postup není potřebný.

Postup při  spuštění této funkce:
1  Po zvolení této funkce stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu signálu z 

požadovaného výstupu  Auto, TV, AV1, AV2, AV3 (Pouze pro 
výstup AV4 Output), AV4 (pouze pro výstup AV3 Output) nebo 
AV6. 

S
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• Funkce Bílé pole po 30 minutách automaticky končí. Jestliže i nadále 
přetrvává remanence obrazu, opakujte výše uvedené kroky. 

•  Abyste tento proces zrušili ještě před jeho automatickým ukončením, stiskněte 
na dálkovém ovladači jakékoliv tlačítko, kromě tlačítek, ovládajících zvuk.

• Jestliže zvolíte Auto, signál z výstupu bude pořád stejný jako ten, který se 
objevuje na obrazovce televizoru.

• Jestliže jste na eurokonektory 3/  nebo 4/ , nebo také na 
video, napojené na tyto eurokonektory napojili dekodér, nezapomeňte zvolit 
znovu výstupy AV3 výstup nebo AV4 výstup, abyste dosáhli správného 
dekódování.

• Když jsou AV3 výstup nebo AV4 výstup uspořádány v režimu Auto, signály 
vstupují přes vstup AV5.  Vstupy PC  a ”Memory Stick” nemají výstupy z 
eurokonektorů 3/  nebo 4/ . 

S

S
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SmartLink             Funkce ”SmartLink” Vám umožňuje zvolit eurokonektor, který 
přijímá Smart Link. Eurokonektory 3/  nebo 4/  
nemohou přijímat SmartLink  současně. 

Postup při  spuštění této volby:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu AV3 nebo AV4.

AV4 vstup zvol    Zvolte funkci ”AV4 vstup zvol”, jestliže rekordér DVD je napojen na 
eurokonektor 4/  a na konektory 5 Y, PB/CB, PR/CR. 

Signál z rekordéru DVD má formát signálu 576p. 
Eurokonektor nepřijímá přímo formát signálu 576p. Jestliže 
chcete, aby signál vstoupil v tomto formátu, zapojte zároveň 
rekordér DVD na eurokonektor 4/  a na konektory 

5 Y, PB/CB, PR/CR.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu Auto nebo Ruční.

Auto: Signál z rekordéru DVD vstupuje přes  eurokonektor 
4/ .

Ruční: Signál z rekordéru DVD vstupuje přes konektory 5 
Y, PB/CB, PR/CR. Jestliže má signál z rekordéru DVD formát 
signálu 576p, zvolte tento režim. 

Barva menu            Funkce ”Barva menu” Vám umožňuje měnit barvu pozadí na 
menu.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli volbu Bílá nebo Černá.

Osvětlení          Funkce ”Osvětlení” Vám umožňuje osvětlit v modré barvě logo 
SONY na čelním panelu televizoru.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo  abyste zvolili Ano. 

S

Systém menu na obrazovce
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CZ

Nastavení
Menu ”Nastavení” Vám umožňuje 
modifikovat  některá z nastavení 
tohoto televizoru.

Jazyk/Země                   Volba ”Jazyk/Země” Vám umožňuje zvolit jazyk, ve kterém se 
zobrazují menu. Také Vám nabízí možnost vybrat si zemi,ve které 
chcete používat tento televizor.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Postupujte podle bodů 3 a 4 v kapitole ” Zapnutí a automatické 

vyladění televizoru” na str. 23.

Automatické 
ladění            

Funkce ”Automatické ladění” Vám umožňuje automaticky hledat a 
ukládat do paměti všechny televizní kanály (vysílače), které se dají 
naladit.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Postupujte podle bodů 6 a 7 v kapitole ”Zapnutí a automatické 

vyladění televizoru” na str. 23.

Třídění 
programů      

Funkce ”Třídění programů” Vám umožňuje měnit pořadí, ve 
kterém se televizní kanály (vysílače) objevují na televizní 
obrazovce.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Postupujte podle bodu 8 B)  v kapitole ”Zapnutí a automatické 

vyladění televizoru” na str. 23.

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Jazyk :
Země :
Automatické ladění
Třídění programů
Označení programů
AV předvolby
Ruční ladění

Česky
Česká Rep.

Nastavení

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Jazyk :
Země :
Automatické ladění
Třídění programů
Označení programů
AV předvolby
Ruční ladění

Česky
Česká Rep.

Nastavení

m

,
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Označení 
programů  

Funkce ”Označení programů”  Vám umožňuje označit jménem 
každý kanál, používejte při tom maximálně 5 znaků (písmen nebo 
číslic).

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste zvolili počet programů s kanálem, 

který chcete pojmenovat, po té stiskněte OK.
3  Stiskněte / / /  abyste zvolili písmeno; po té stiskněte 

OK  pro uložení do paměti. Nakonec, jakmile jste složili 
požadovaný název, stiskněte / /  nebo  abyste volili 
slovo ”Konec” na obrazovce a po té stiskněte OK, abyste se 
dostali z menu. 

• Pro opravu písmena, zvolte  na obrazovce, abyste se vrátili 
zpět a potvrďte volbu stisknutím OK.  

• Abyste mohli nechat volné místo, zvolte na obrazovce a 
potvrďte volbu stisknutím OK.

AV předvolby        Funkce ”AV předvolby” Vám dává možnost označit názvem 
externí přístroj, který jste napojili na televizor.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této možnosti stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste zvolili zdroj vstupu, který chcete 

pojmenovat, po té stiskněte . 
3  el” se automaticky objeví předem stanovené označení.

a)  Jestliže chcete použít jedno z těchto předem stanovených 
označení (CABLE, GAME, CAM, DVD, VIDEO nebo SAT), 
stiskněte  nebo , abyste zvolili žádané označení. 

b)  Jestliže chcete vytvořit své vlastní označení, zvolte Změnit 
a stiskněte . Po té, spolu s prvním zdůrazněným prvkem,  
stiskněte / / / , abyste zvolili písmeno; po té 
stiskněte OK  pro uložení do paměti. Nakonec, jakmile jste 
složili požadovaný název, stiskněte / /  nebo , 
abyste volili slovo ”Konec” na obrazovce a po té stiskněte 
OK, abyste se dostali z menu.
• Pro opravu písmena, zvolte  na obrazovce, abyste se 

vrátili zpět a potvrďte volbu stisknutím OK. 
• Abyste mohli nechat mezeru, zvolte na obrazovce a 

potvrďte volbu stisknutím OK.

(pokračování)

Systém menu na obrazovce
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CZ

Ruční ladění     Funkce (A-E) ”Ruční ladění”  Vám dává možnost:

A)  Předem stanovit pořadí ladění kanálů (televizních stanic) v 
souladu s programováním, které si přejete.

Postup při tom je následovný: 
1  Po té, co jste zvolili funkci ”Ruční ladění”, stiskněte  .
2  Se zdůrazněnou funkcí Program stiskněte .
3  Stiskněte  nebo  a zvolíte tak počet programů (pozic), ve 

kterých chcete naladit kanál, po té stiskněte OK. 
4  Po té zvolte možnost Systém a stskněte .

Zda je tato volba k dispozici, závisí na zemi, kterou jste 
zvolili v menu ”Jazyk/Země”.

5  Stiskněte  nebo  a zvolíte tak systém televizního vysílání 
(B/G pro země západní Evropy, D/K  pro země východní 
Evropy, I pro Velkou Británii nebo L pro Francii), po té stiskněte 
OK.

6  Po zvolení možnosti Kanál stiskněte .
7  Stiskněte  nebo  a zvolíte tak typ kanálu (S  pro kabelové 

kanály nebo C pro pozemní kanály) a následně stiskněte . Po 
těchto úkonech stiskněte tlačítka s číslicemi, abyste vložili  
přímo číslo kanálu televizního vysílače. Jestliže číslo kanálu 
neznáte, stiskněte  nebo  a vyhledejte ho. Jakmile jste 
naladili požadovaný kanál, stiskněte OK.

8  Se zdůrazněnou funkcí Potvrďte stiskněte OK. Následně 
stiskněte  a zvolte OK, nakonec stiskněte OK, abyste je 
uložili do paměti.
Při ladění a ukládání dalších kanálů opakujte veškeré výše 
uvedené úkony.

B)  Označení kanálu názvem při užití maximálně pěti znaků.
Postup při tom je následovný:
1  Se zdůrazněnou funkcí Program, stiskněte PROG +/- a zvolte 

tak číslo programu kanálu, který chcete pojmenovat.
2  Jakmile se na obrazovce objeví program, který chcete označit 

názvem, zvolte funkci Název a stiskněte .
3  Stiskněte / /  nebo , abyste zvolili písmeno a po té 

stiskněte OK. Nakonec stiskněte / /  nebo , abyste 
volili slovo ”Konec” na obrazovce a po té stiskněte OK, abyste 
se dostali z menu.

• Pro opravu písmena, zvolte  na obrazovce, abyste se vrátili 
zpět a potvrďte volbu stisknutím OK. 

• Abyste mohli nechat mezeru, zvolte na obrazovce a potvrďte 
volbu stisknutím OK.

Systém menu na obrazovce
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C) Obecně platí, že jemné automatické vyladění (AFT) nabízí ten 
nejlepší možný obraz.; nicméně můžete provést ruční vyladění 
televizoru, abyste dostali lepší obraz, pokud je tento zkreslený.

Postup při tom je následovný:
1  Zatímco sledujete kanál (televizní stanici), který chcete doladit, 

zvolte funkci AFT a stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste provedli jemné vyladění mezi –15 

a + 15 a po té stiskněte OK.
3  Se zdůrazněnou funkcí Potvrďte stiskněte OK. Následně 

stiskněte  a zvolte OK, nakonec stiskněte OK, abyste je uložili 
do paměti.

D) Vynechání čísel programů, které nechcete, když se provádí 
volba s tlačítky PROG +/-.

Postup při tom je následovný:
1  Se zdůrazněnou funkcí Program, stiskněte PROG +/- a zvolte 

tak číslo programu , který chcete vynechat.
2  Jakmile se na obrazovce objeví číslo programu, který chcete 

vynechat, zvolte funkci Přeskočit a následně stiskněte .
3  Stiskněte  nebo , abyste zvolili Ano a stiskněte OK. 
4  Se zdůrazněnou funkcí Potvrďte stiskněte OK. Následně 

stiskněte  a zvolte OK, nakonec stiskněte OK, abyste je uložili 
do paměti.

Jestliže v budoucnu chcete tuto funkci zrušit, zvolte Ne místo Ano 
v kroku 3. 

E) Sledování a nahrávání zakódovaných kanálů, když se používá 
dekodér napojený na eurokonektory 3/  nebo          

4/  buď přímo nebo přes video.

Tato možnost je k dispozici jen v závislosti na zemi, kterou 
jste si zvolili v menu ”Jazyk/Země”.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení funkce Dekodér stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste zvolili Zap a po té stiskněte OK. 
3  Se zdůrazněnou funkcí Potvrďte stiskněte OK. Následně 

stiskněte  a zvolte OK, nakonec stiskněte OK, abyste je uložili 
do paměti.

Jestliže v budoucnu chcete tuto funkci zrušit, zvolte Vyp místo Zap 
v kroku 2.

S

Systém menu na obrazovce
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Časovač
Menu ”Časovač” Vám umožňuje 
modifikovat nastavení časovače.

Časov. vypnutí    Funkce ”Časov. vypnutí” Vám umožňuje zvolit časový úsek, po 
jehož uplynutí se televizor automaticky přepne do stavu dočasného 
vypnutí - pohotovostní režim (standby).

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této funkce  stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste naprogramovali časový interval 

do vypnutí (maximálně 2 hodiny).

Dokud je aktivována funkce ”Bílé pole” (v poloze ”Zap”) z menu ”Šetřč 
obrazovky” (str. 35),  časovač nefunguje a televizor se nevypne automaticky ve 
stanovenou dobu do pohotovostního režimu (standby). Jakmile skončí funkce 
”Bílé pole”, obnoví se funkce časovače a televizor vejde automaticky do stavu 
dočasného vypnutí, pohotovostního režimu (standby).

Zatímco sledujete televizi, můžete si zobrazit čas, zbývající do 
naprogramovaného vypnutí, stisknutím tlačítka  na dálkovém ovladači. 

Nastavení   hodin              Funkce ”Nastavení hodin” Vám umožňuje nastavit čas na 
hodinách. Odchylka od správného času je u hodin zabudovaných 
do tohoto televizoru je ± 30 vteřin za měsíc.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této funkce  stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste stanovili hodinu a potom stiskněte 

.
3  Stiskněte  nebo , abyste stanovili minuty a potom  

stiskněte .
4  Stiskněte  nebo , abyste stanovili vteřiny a potom stiskněte 

.
5  Stiskněte  nebo  abyste stanovili den v týdnu.
6  Stiskněte OK na značce hodin. Hodiny začnou fungovat.

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Časov. vypnutí :
Nastavení hodin :
Zobrazit hodiny :
Zap/vyp. Śasovač
Aut. vypnutí :

Vyp
00:00:00 (Po)
Vyp

Zap

Časovač

Vyber: Nast: Zpět:OK Exit: MENU

Časov. vypnutí :
Nastavení hodin :
Zobrazit hodiny :
Zap/vyp. Śasovač
Aut. vypnutí :

Vyp
00:00:00 (Po)
Vyp

Zap

Časovač

m

,

Systém menu na obrazovce

(pokračování)
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Zobrazit hodiny    Funkce ”Zobrazit hodiny” Vám dává možnost zobrazit hodiny na 
obrazovcetelevizoru.

Postup při tom je následovný:
1  Po zvolení této funkce  stiskněte .
2  Stiskněte  nebo , abyste zvolili Zap a po té stiskněte OK. 

•Zobrazení hodin automaticky zmizí po 5 minutách po své aktivaci. 
•Zobrazení hodin se může aktivovat nebo rušit také stisknutím tlačítka  na 

dálkovém ovladači.

Zap/vyp.   
Časovač          

Funkce ”Zap/vyp. Časovač”  Vám umožňuje vypnout nebo zapnout 
televizor vurčitou hodinu. Abyste mohli používat tuto funkci, 
nastavte nejdříve hodiny (str. 41).

Aby se televizor každý den zapínal a vypínal v určitou 
hodinu, zvolte Opakovat v režimu Zap, a to po druhém 
kroku, potom pokračujte třetím krokem.

Jestliže v budoucnu chcete tuto funkci zrušit, zvolte Vyp místo Zap 
ve výše uvedeném kroku 2.

(pokračování)Systém menu na obrazovce

• Jestliže měníte nastavení a uspořádání, která se uvádějí níže, funkce Časovač  
se automaticky dostává do stavu Vyp. V takovém případě nastavte funkci 
Časovač na Zap. 
– Odpojení napájecího kabelu z přijímací jednotky.
– Nastavení funkcí V provozu, Pauza, Týdenní nastavení, Opakovat, 

Program.  
• Dokud je aktivována funkce ”Bílé pole” (v poloze ”Zap”) z menu ”Šetřč 

obrazovky” (str. 35),  časovač nefunguje a televizor se nevypne automaticky 
ve stanovenou dobu do pohotovostního režimu (standby). Jakmile skončí 
funkce ”Bílé pole”, obnoví se funkce časovače a televizor vejde automaticky 
do stavu dočasného vypnutí, pohotovostního režimu (standby).

Postup při tom je následovný:
1 Po zvolení této funkce stiskněte .
2 Se zvýrazněnou volbou Časovač stiskněte  nebo , 

abyste zvolili Zap, po té stiskněte . 
3 Stiskněte  nebo , abyste zvolili V provozu, po té stiskněte 

.
4 Stanovte hodinu, v kterou  se má televizor automaticky 

zapnout. Stiskněte  nebo  abyste určili hodinu a po té 
stiskněte . Potom stiskněte  nebo , abyste nastavili 
minuty a následně stiskněte . 

5 Stiskněte  nebo , abyste zvolili Pauza, po té stiskněte . 
6 Stiskněte  nebo , abyste zvolili požadovaný Pauza. 

Zvolte čekací dobu (maximálně 5 hodin), aby se televizor 
automaticky zapnul v režimu dočasného vypnutí (standby).

7 Stiskněte  nebo , abyste zvolili Týdenní nastavení po té 
stisknětee .

8 Stiskněte  nebo , abyste zvolili den v týdnu, který chcete 
stanovit pro funkci Zap/vyp. Śasovač, po té stiskněte .

9 Stiskněte  nebo , abyste zvolili Zap, po té stiskněte .
10 Opakujte kroky 8 a 9 pro stanovení dalších dnů v týdnu.
11 Stiskněte  nebo , abyste zvolili Program, po té stiskněte  

.
12 Stiskněte  nebo , abyste zvolili kanály (televizní stanice), 

které chcete sledovat v okamžiku zapnutí televizoru, a po té 
stiskněte .
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Aut. vypnutí Funkce ”Aut. vypnutí” Vám umožňuje  naprogramovat televizor tak, 
aby  se automaticky změnil na režim dočasného vypnutí 
(pohotovostní režim, standby), jestliže není žádný vstupní signál 
přes nějaký napojený přístroj.

Postup při tom je následovný:
1  Po té, co jste zvolili funkci, stiskněte .
2  Stiskněte  nebo  abyste zvolili Zap.

Aut. vypnutí nemůžete zvolit, jestliže televizor dostává signál  z nějakého 
televizního vysílače.

Systém menu na obrazovce
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Stav přístroje
Menu ”Stav přístroje” Vám 
umožňuje zjistit název modelu a 
číslo série tohoto televizoru.

Jméno modelu                       Název modelu tohoto televizoru.

Sériové číslo  Číslo série , kterým je označen každý televizor.

Číslo obalu        Číslo série , kterým je označena každá přijímací jednotka.

Vyber: Nast: Exit:OK MENU

Režim :
Kontrast :
Jas :
Barevná sytost :
Odstín :
Ostrost :
Redukce šumu :
Dynamický obraz :
Barevný tón :
Uprava barev :
Gamma korekce :
Reset

Zap
80
0
0
0
0
Auto
Zap
Studený
Zap
Vysoká úroveň

Nastavení obrazu

Vyber: Exit: MENU

Jméno modelu :
Sériové číslo :
Číslo obalu :

               

KE-50MR1

20000001

40000001

Stav přístroje

m

Systém menu na obrazovce
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Informace o ”Memory Sticku”
Zařízení ”Memory Stick” Vám umožňuje vidět na obrazovce Vašeho televizoru digitální 
obrazy, které jsou uloženy v souborech ” Memory Stick”.

Zařízení na vizualizaci obrazů
Zařízení na vizualizaci obrazů ”Memory Stick” u tohoto televizoru může ukazovat údaje 
nepohyblivých obrazů (JPEG) a údaje  pohyblivých obrazů (MPEG1), které jsou uloženy v 
”Memory Stick”. Také může provádět sekvenční projekci těchto obrazů a personalizovat 
charakteristiku projekce, při čemž se volí funkce automatická nebo manuální.

Režim digitální kamery
V režimu digitální kamery se u  tohoto televizoru mohou  ukazovat pouze obrazy ve formátu 
JPEG nebo MPEG1  a nahrané kompatibilní digitální videokamerou DCF. 

Druhy obrazů, které lze vizualizovat.
Nahrané obrazy musí splňovat níže uvedené požadavky:
• Nepohyblivé obrazy:  kompresní formát JPEG* a název kompatibilní složky a souboru DCF**.
• Pohyblivé obrazy musí být nahrány digitální kamerou Sony a musí se užívat jeden z níže 

uvedených formátů komprese MPEG1 ***:
Kompresní formáty MPEG1 ***:
MPEG MOVIE,  MPEG MOVIE AD, MPEG MOVIE  EX, MPEG MOVIE HQ, MPEG MOVIE CV,  
MPEG MOVIE HQX MPEG1, (odpovídající VIDEO CD)  ze schránky VAIO Giga.

* JPEG  je formát standartní technologie  ke kompresi nepohyblivého obrazu (rozsah jpeg.). 
JPEG je zkratka názvu ”Joint Photographic Experts Group”, organizace, která vytvořila 
tento formát.

** DCF  je zkratka ” Design Rules for Camera file Systems” , systém, který zahrnuje 
specifikace, stanovené společností Japan Electronic Industry Development Association 
(JEIDA).

*** MPEG je jeden z formátů technologie pro kompresi pohyblivých obrazů (rozsah mpeg).

Druhy obrazů, které nelze vizualizovat:
• Nepohyblivé obrazy uložené ve formátu TIFF nebo v jakémkoliv jiném kompresním formátu 

než JPEG.
• Nepohyblivé obrazy, nahrané přístroji, které nejsou kompatibilní  DCF, včetně níže 

uvedených přístrojů Sony:
— Digitální fotografické přístroje DSC-D700, DSC-D770.
— Digitální videokamery DCR-TRV900 / DSR-PD 100 A.

• Níže uvedené nepohyblivé obrazy uložené v kompresním  formátu JPEG. 
— Obrazy, které byly upravovány na počítači.
— Obrazy se seznamů, které byly modifikovány nebo přejmenovány v počítači. 
— Obrazy z ”Memory Stick ”,  který byl formátován na počítači.

Doporučení při užívání
• Doporučujeme, abyste si zálohovali důležité údaje na hard disku svého počítače. Sony 

nemůže nést odpovědnost za žádnou ztrátu nebi poškození dat.
• Používání nahraných obrazů, s výjimkou pro osobní potřebu, může znamenat porušení 

autorských práv.
• Aplikační software ”Memory Stick” může být firmou Sony modifikován nebo změněn bez 

předchozího upozornění.

”Memory Stick”

(pokračování)
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Co to je ”Memory Stick” ? 
”Memory Stick” je kompaktní, přenosný a víceúčelový prostředek na nahrávání, s 
integrovaným obvodem  a kapacitou údajů, která převyšuje kapacitu diskety 3,5¨. ”Memory 
Stick”  je vyprojektován speciálně pro vzájemnou výměnu a sdílení dat mezi kompatibilními 
výrobky ”Memory  Stick”. Vzhledem k tomu, že ho lze vytahovat, může být ”Memory Stick” 
používán i k ukládání externích údajů.
”Memory Stick” je k dispozici ve dvou velikostech. Standartní velikost a kompaktní velikost 
”Memory Stick Duo”. Jestliže je ”Memory Stick Duo” zapojený na příslušný adaptér, má stejnou 
kapacitu jako standartní  ”Memory Stick”  a tím pádem se může také používat pro produkty, 
které odpovídají standartnímu ”Memory Sticku”.

Druhy ”Memory Sticku”.
”Memory Stick” je k dispozici v následujících třech provedeních, aby byly uspokojeny různé 
požadavky a funkce.
• ”Memory Stick”

Ukládá jakékoliv druhy dat, s výjimkou těch, které jsou chráněny autorskými právy a které 
vyžadují technologii MagicGate pro ochranu autorských práv.

• ”MagicGate Memory Stick”
Je vybaven technologií MagicGate pro ochranu autorských práv.

• ”Memory Stick-ROM”
Ukládá data ”jen k přečtení” nahraná předem. V ”Memory Sticku  ROM” se nemohou 
nahrávat ani mazat předem nahraná data.

Druhy ”Memory Sticku” kompatibilní s televizorem
U svého televizoru můžete používat tři druhy ”Memory Sticku”. Standartní ”Memory Stick” a 
”MagicGate Memory Stick” a ”Memory Stick ROM”. Nicméně vzhledem k tomu, že Váš 
televizor nepřijímá normy MagicGate, data zobrazovaná ve Vašem televizoru nejsou podrobena 
ochraně kopií MagicGate.

Dodatky o Memory Stick duo
Před tím, než budete používat ”Memory Stick Duo” s tímto televizorem, napojte ho na adaptér 
a až potom ho vložte do přístroje. Ujistěte se, že jste napojili  ”Memory Stick Duo” na adaptér 
ve správném směru.
V opačném případě by mohlo dojít k poškození přístroje.
Nevkládejte adaptér Memory Stick Duo bez předem napojeného ”Memory Stick Duo”. Jestliže 
to neuděláte tímto způsobem, může dojít ke špatnému fungování televizoru.

(pokračování)

”Memory Stick” 
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Informace o manipulaci s ”Memory Stickem” 

• Obrazy nelze nahrávat ani mazat, jestliže je spínač k ochraně dokumentu v ”Memory Stick” 
v pozici LOCK.

• V ”Memory Stick Duo”  použijte nějaký špičatý předmět, jako třeba kuličkové pero, abyste 
spustili preventivní spínač proti smazání.

• Doporučujeme, abyste si zálohovali důležité údaje na hard disku svého počítače.
• Obraz dat může být poškozen v níže uvedených případech:

– Jestliže vyjmete ”Memory Stick”, provedete odpojení od el. sítě nebo vyjmete náhradní 
baterii, zatímco přístupová lampa je rozvícená nebo bliká.

– Jestliže používáte ”Memory Stick” blízko magnetů nebo magnetických polí, jako třeba 
reproduktorů. 

– Jestliže odpojíte přívodní šňůru, zatímco přístupová lampa je rozvícená nebo bliká.
• Zamezte kontaktu kovových předmětů nebo svých prstů s kovovými částmi v oblasti 

spojení.
• Nelepte v místě, určeném pro označení, žádný jiný materiál než etiketu, která je dodávána.
• Etiketu nalepte tak, aby se vlepila uvnitř příslušného prostoru, určeného pro označení.
• Na místě pro označení u ”Memory Stick Duo”, nepište příliš velkým tlakem.
• ”Memory Stick” neohýbejte, nenechte jej spadnout ani nevystavujte silným úderům.
• Nedemontujte ani nemodifikujte ”Memory Stick”.
• Zamezte tomu, aby ”Memory Stick” přišel do styku s vlhkostí.
• Nepoužívejte ani neuchovávejte ”Memory Stick” v místě, které se vyznačuje:

– extrémními teplotami, jako např. v automobilu, zaparkovaném na slunci nebo na  pálícím 
slunci

– na přímém slunečním světle
– vysokou vlhkostí nebo kde se nacházejí korozivní látky

• Jestliže berete ”Memory Stick” někam sebou, noste jej v dodávaném obalu.

O formátování ”Memory Sticku” 
”Memory Stick” je dodáván ve standartním exkluzivním formátu. 
Poznámky o ”Memory Sticku” formátovaném na počítači.
”Memory Stick” formátovaný na počítači nedává záruku kompatibility s tímto televizorem.

Když je přístupová lampa rozsvícená nebo bliká
”Memory Stick” čte nebo zapisuje data. Nedotýkejte se televizoru, aby se nechvěl. Také jej 
neodpojujte od el. sítě ani nevyjímejte ”Memory Stick”. V opačném případě může dojít k 
poškození údajů o obrazech.

• ”MagicGate Memory Stick”, ”Memory Stick” a  jsou ochranné značky společnosti 
Sony Corporation.

• ”MagicGate” a  jsou ochranné značky společnosti Sony 
Corporation.

• ”Memory Stick-ROM” a  jsou ochranné značky společnosti Sony 
Corporation.

• ”Memory Stick Duo” a  jsou ochranné značky společnosti Sony 
Corporation.

Terminál

Spínač k 
ochraně 
dokumentu Místo pro 

označení

”Memory Stick”
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Vložení a vyjmutí ”Memory Sticku” 
Vložení ”Memory Sticku” 

Vyjmutí ”Memory Sticku”

• Pokud indikační lampa přístupu k datům l od  ”Memory Sticku” bliká červeně, 
neodpojujte přístroj z el. sítě, protože byste tak mohli poškodit ”Memory Stick”.

• Při vytahování ”Memory Sticku” se ho nesnažte tahat přímo z otvoru ven. Mohli byste 
tak ”Memory Stick” nebo samotný otvor poškodit.

• Jestliže pustíte ”Memory Stick” ihned po té, co jste ho zatlačili směrem dovnitř do 
otvoru, abyste ho vytáhli, může se stát, že ”Memory Stick ,  vyskočí  ven.

Vložte ”Memory Stick” do otvoru ”Memory Stick”, vždy stranou se značkou b směrem nahoru, 
tak jak je znázorněno dále. Přístupová lampa ”Memory Sticku” bliká.

• Ujistěte se, že jste vložili ”Memory Stick” ve správném směru. Jestliže vkládáte 
”Memory Stick” násilím špatným směrem, můžete poškodit samotný ”Memory Stick” 
nebo otvor pro jeho vložení. 

• ”Memory Stick” vkládejte pouze do otvoru ”Memory Stick”. Jestliže se pokusíte vložit 
do tohoto otvoru jiné předměty, můžete poškodit televizor.

1 Ujistěte se, že indikační lampa přísupu k datům ”Memory Sticku” je zhasnutá, po té zatlačte 
jemně ”Memory Stick” směrem dovnitř do otvoru.
”Memory Stick” je vyhozen.

2  Vytáhněte ”Memory Stick” tak, až bude úplně venku z otvoru.

PROG

PROG

Přístupová lampa ”Memory Sticku””Memory Stick” 

značka b

PROG

PROG

”Memory Stick” 
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Použití ”Memory Sticku” (Základní stránka)
Funkce ”Memory Sticku” Vám umožňuje zobrazit rejstřík  obrazů ve velikosti nehtu na palci, 
které jsou v ”Memory Sticku”. Můžete si z nich jeden obraz zvolit a ten zobrazit na celé 
obrazovce, reprodukovat obraz v pohybu a také provést projekci těchto obrazů v sekvenci.

Zobrazení Memory Sticku Home
Předem nastavené uspořádání pro ”Digi.Camera Mode” je ”Zap.”.

1 Vložte ”Memory Stick”,  obsahující obrazy, které chcete 
vidět.

2 Stiskněte ”Memory Stick”.
Základní stránka se objeví na obrazovce televizoru.

• Abyste zavřeli Základní stránka, stiskněte opětovně 
”Memory Stick”

• Pro zapojení vstupu ”Memory Stick”, stiskněte 
opakovaně , až se na přijímací jednotce rozsvítí 
indikátor Memory Stick (viz. str. 16).

OK

PROG

MENU

TVVIDEO

”Memory
Stick”

Prezentace

Možnosti

Vyberte adresář

100MSDCF

Základní stránka

Vyber: Zpět: Nastav: Enter

Číslo:  1/1234
Velikost: 1024x768

Soubor:   SPJP0001.JPG
Datum:  7/15/2002 12:34

Značka 
Memory Stick 
Home

Název složky, který 
odpovídá zvolené složce

Rejstřík obrazů ve velikosti nehtu na 
palci, obsažených ve složce
Stiskněte tlačítko / /  nebo , 
abyste zvolili obraz. Vybraný obraz bude 
zvýrazněn žlutou barvou.

Informace o zvoleném 
obraze

Značka uvedená v dolní části obrazu
: Ikona chráněného obrazu
: Ikona obrazu v pohybu
: Ikona shodného, podobného 

souboru (je zobrazena jen když 
”Digt. Camera Mode” je nastavena 
na ”Zap.”).

”Memory Stick”

(pokračování)
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Volba rejstříkového menu v Základní stránka
Stiskněte  nebo , abyste zdůraznili zvolenou funkci v menu  a potom stiskněte OK. 
Zvolená funkce bude zvýrazněna žlutou barvou.

Funkce Popis

Prezentace Zobrazuje se sekvenční projekce obrazů, které jsou obsaženy v   
”Memory Sticku”. Více informací najdete v kapitole ”Použití ”Memory 
Stick” Slide Show” na str. 55.

Možnosti Zobrazení menu Možnosti. Můžete nyní zvolit jakoukoliv z níže 
uvedených možností:
        Soubor: Objevují se níže uvedené funkce:

Třídit: Klasifikace souborů obrazů podle názvu souboru nebo 
data renovace v zestupném nebo vzestupném pořadí.

Filtr: Filtruje jen nepohyblivé obrazy (Obrázek) nebo obrazy v 
pohybu (Film) daného obsahu.

Funkce Sort / Filter  mohou být aktivovány pouze tehdy,   
když je Digital Camera Mode v pozici Vyp.  Informace o 
situaci, ve které se nachází Filter se zobrazí v Základní 
stránka. 

Memory Stick: Zobrazení modelu a užité a zbý vající kapacity 
”Memory Sticku”, který je právě používán.

Vyberte adresář Umožňuje Vám vybrat si konkrétní složku v Memory Sticku ”  . Více 
informací najdete v kapitole ”Volba složky, kterou chcete vidět  v 
”Memory Sticku”  na str. 51. 

”Memory Stick” 
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Volba složky, kterou chcete vidět v ”Memory Sticku” 

Klasifikace souborů obrazů (Digital Camera Mode)
”Digital Camera Mode” Vám umožňuje uspořádat  soubory obrazů, které jsou snímané či 
nahrané v kompresním formátu JPEG a MPEG, v digitálních fotoaparátech a digitálních 
videokamerách, které jsou kompatibilní DCF.
V uvedeném kroku 4 zvolte Digital Camera Mode. Potom stiskněte  nebo  pro volbu Zap. 
a následně stiskněte OK.

• Dig. Camera Mode nelze zvolit, jestliže je souborů obrazů, snímaných či nahraných  
v ”Memory Sticku” digitálním fotoaparátem nebo digitální videokamerou, více než  
2.000.

• Pro soubory obrazů, které byly snímané či nahrané s použitím funkce Voice Memo  
digitální kamerou  Sony, soubor obrazů bez pohybu se pouze zobrazuje. 

1 Vložte ”Memory Stick” obsahující obrazy, které chcete vidět.

2 Stiskněte ”Memory Stick”.
Základní stránka se objeví na obrazovce. 

3 Stiskněte  nebo , abyste zdůraznili Vyberte adresář a po té stiskněte OK.
Na obrazovce se objeví menu Vyberte adresář.

4 Stiskněte  pro volbu seznamu složek a po té stiskněte  nebo  pro volbu složky, kterou 
chcete vidět. Následně stiskněte OK. 
Objeví se rejstřík zmenšených obrazů, které jsou obsaženy ve zvolené složce.

Volba složek, které nejsou  právě zobrazovány
Stiskněte  pro volbu posunovače obrazů a následně stiskněte  nebo .  
Objeví se 10 následujících nebo předcházejících  obrazů.

Filter: Still

100MSDCF

Prezentace

Možnosti

Základní stránka

Vyberte adresář

Vyber: Zpět: Nastav: Enter

Číslo:  1/1234
Velikost: 1024x768

Soubor:   SPJP0001.JPG
Datum:  7/15/2002 12:34

Zavřít

Digi. Camera Mode
Vyp.

Složka zvolená v daném okamžiku 

Seznam složek, které jsou 
součástí  složky, zvolené v 
daném okamžiku

Na vyšší úroveň První soubor obrazů obsažený ve složce, 
zvolené v daném  okamžiku

”Memory Stick”

(pokračování)
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Použití ”Memory Sticku Home” 
Memory Stick Home Vám umožňuje vizualizovat vybrané  obraz na celé obrazovce a 
reprodukovat obraz v pohybu při použití rejstříkové obrazovky. Stejným způsobem, použitím 
rejsříkové obrazovky, můžete obrazy chránit, otářet s nimi a mazat je. 

Menu minimizovaného rejstříku

• Chráněný obraz nelze mazat ani s ním otáčet ( ).
• Jestliže se spínač pro ochranu dokumentu nastaví do pozice LOCK, nelze otáčet ani 

mazat  obrazy v ”Memory Sticku”.
• Obraz, který byl otočen, zůstane v ”Memory Sticku” otočený a při příštím předvádění 

se objeví zase tímto způsobem.

1 Vložte ”Memory Stick”, obsahující obrazy, které chcete vidět.

2 Stiskněte ”Memory Stick”.
Na  obrazovce se objeví Základní stránka.

3 Stiskněte  nebo  pro zvýraznění Vyberte adresář a potom stiskněte OK.  
Na obrazovce se objeví menu Vyberte adresář.

4 Stiskněte  pro volbu rejstříku a potom stiskněte  nebo , abyste si vybrali složku,  
kterou chcete vidět. Následně stiskněte OK. 
Objeví se rejstřík zmenšených  obrazů, které jsou obsaženy ve vybrané složce. 

5 Stiskněte . Následně stiskněte / /  nebo  pro volbu obrazu, který chcete zobrazit 
na celé obrazovce anebo pro reprodukci obrazu v pohybu. Po té stiskněte OK.

Zobrazování jiných souborů obrazů, jestliže složka, zvolená v tomto okamžiku, 
obsahuje více než jeden soubor
Stiskněte  až se zobrazí zbytek obrazů nebo stiskněte  pro volbu posunovače a 
po té stiskněte . Objeví se rejstřík zmenšených  obrazů, který obsahuje veškeré 
stránky. 

Na obrazovce se objeví  menu minimizovaného rejstříku. Nyní můžete zvolit kteroukoliv z 
následujících možností. Stiskněte  nebo  pro volbu funkce a následně stiskněte OK.

Funkce Popis
Plná obraz.           
(jen pro nepohyblivý obraz)  

Zobrazuje nepohyblivý obraz na celé obrazovce. Více informací 
najdete v kapitole ”Zobrazení nepohyblivého obrazu na celé 
obrazovce” na str. 53.

Movie Player          
(jen pro pohyblivý obraz)                           

Zobrazuje ”Movie Player”. Více informací najdete v kapitole 
”Reprodukce obrazu v pohybu (Movie Player)” na str. 54.

Prezentace          Zobrazuje sekvenci obrazů, které jsou obsaženy v ”Memory 
Sticku”. Více informací najdete v kapitole ”Použití ”Memory 
Sticku” ”Slide Show” na str. 55. 

Ochrana                  Chrání soubor obrazů před vymazáním. Vše zap. nebo Vše vyp. 
pro všechny soubory složky, která obsahuje soubor vybraných 
obrazů. Zap. nebo Vyp. jen pro soubor vybraných obrazů Na 
chráněném obraze se objeví značka .

Otočit                
(jen pro nepohyblivý obraz) 

Otáčí o 90° nepohyblivým obrazem ve směru nebo proti směru 
hodinových ručiček. Když Při stisknutí OK se obraz otočí o 90°.

Vymazat Mazání souboru obrazů. Zvolte Vše pro všechny soubory složky, 
která obsahuje soubor zvoleného obrazu; zvolte Vybrané obr. 
pouze pro soubor zvoleného obrazu.

Zavřít                         Zavření rejstříkového menu. 

”Memory Stick”

(pokračování)
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Zobrazení nepohyblivého obrazu na celé obrazovce
Zvolte Plná obraz. v rejstříkovém menu zmenšených obrazů.

• V závislosti na velikosti obrazu se liší čas, který je potřebný k zobrazení na celé 
obrazovce.

• V závislosti na velikosti obrazu televizor provede zobrazení na celé obrazovce 
automaticky ve velikosti, která přísluší každému z jednotlivých obrazů.

Pro zobrazení následujícího obrazu
Stiskněte .
Pro zobrazení předcházejícího  obrazu
Stiskněte .

Rejstříkové menu obrazu z celé obrazovky
Stiskněte OK zatímco je obraz vizualizován na celé obrazovce.
Objeví se rejstříkové menu obrazu kompletní obrazovky. Můžete nyní zvolit kteroukoliv z 
možností, které se uvádějí níže.
Stiskněte  nebo  pro volbu možnosti a po té stiskněte OK. 

• Chráněným obrazem nelze otáčet ani jej smazat ( ).
• Obrazy v ”Memory Sticku” nelze otáčet ani je mazat, pokud je spínač na ochranu 

dokumentu v pozici  LOCK.
• Obraz, kterým se otáčelo, zůstane v ”Memory Sticku” v této otočené poloze a při 

příštím předvádění se objeví také tímto způsobem.

Funkce Popis

Návrat                            Navrací se  do ”Základní stránka” 

Informace                   Ukazuje informaci o vybraném souboru obrazů.

Ochrana                        Ochrana souboru obrazů před smazáním. Na chráněném obraze se 
objeví značka .

Otočit                            Otáčí o 90° nepohyblivým obrazem ve směru nebo proti směru 
hodinových ručiček. Při stisknutí OK se obraz otočí o 90°.

Vymazat                              Maže vybraný soubor obrazů.

Zavřít                              Zavírá rejstříkovou obrazovku.

Číslo:  1/1234

Velikost: 1024x768

Soubor:   SPJP0001.JPG

Datum:  7/15/2002 12:34

”Memory Stick”

(pokračování)
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Reprodukce obrazu v pohybu (Movie Player)
Zvolte Movie Player na rejstříkovém menu zmenšených obrazů; na obrazovce se objeví ”Movie 
Player”. ”Movie Player” můžete uvést v činnost následujícím způsobem: Stiskněte  nebo  
pro volbu příslušného tlačítka funkce, po té stiskněte OK.

Obrazovka s nápovědou
Obrazovka s nápovědou podává orientaci ve funkcích  a  na dálkovém ovladači, když se 
reprodukuje ”Movie Player”.

 Vzad: Přetáčení obrazu v pohybu.
 Vpřed: Rychlé přetáčení obrazu v pohybu dopředu.

Jestliže začínáte se sekvencí obrazů a zastavíte obraz v pohybu nebo dáte pause, obrazovka 
s nápovědou se změní na Předchozí a Další. Více informací najdete v kapitole ”Použití   
”Memory Sticku” Slide Show” na str. 55.

 Předchozí: Zobrazuje předcházející obraz
 Další: Zobrazuje následující obraz

Tlačítko / Funkce Popis

N (Reprodukce / 
pausa)        

Reprodukce obrazu v pohybu. Během reprodukce se tlačítko pro 
reprodukci mění na tlačítko X (pausa). Jakmile reprodukce skončí, zůstane 
zastavena na prvním natočeném nebo snímaném obrazu, který byl 
zobrazován. 

x (Stop) Reprodukce je zastavena.

Plná obraz.         Je zobrazován obraz v pohybu na celé obrazovce, reprodukce začíná 
automaticky. Pro návrat na ”Movie Player”, stiskněte / / / , nebo 
OK.

V závislosti na velikosti obrazu v pohybu, televizor provede zobrazení 
na celé obrazovce automaticky ve velikosti, která přísluší každému z 
jednotlivých obrazů.

Menu Ukazuje se Menu. Můžete nyní zvolit kteroukoliv z následujících možností:
Informace: Objeví se informace o vybraném obraze.
Ochrana: Ochrana souboru obrazů před smazáním. 
Vymazat: Mazání vybraného souboru obrazů.
Zavřít: Zavření Menu.

 Chráněný obraz  nelze smazat ( ).

Návrat            Návrat do ”Základní stránka”.

Číslo:  1/1234

Velikost: 320x240

Soubor:   BASEBALL.MPG

Datum:  7/15/2002 12:34

Předchozí Další

Full Screen

Menu

Návrat

”Memory Stick”

(pokračování)
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Použití ”Memory Sticku” Prezentace
”Prezentace” Vám umožňuje sledovat sekvenci obrazů, které jsou obsaženy v ”Memory Sticku”.

Pro zahájení Prezentace.
Když nastavíte ”Advan. Slds.” v ”Auto”
Obrazy se mění automaticky. Když se zvolí soubor s pohyblivými obrazy, tento se reprodukuje 
automaticky a po reprodukci se automaticky zobrazí následující obraz

”Movie Player” se nereprodukuje, jestliže jste nastavili Advan. Slds. v Auto.

Když nastavíte ”Advan. Slds.”v ”Manual”
Stiskněte  nebo , aby obrazy postupovaly vpřed nebo vzad.

: Zobrazení následujícího obrazu.
: Zobrazení předcházejícího obrazu.

Když zobrazujete nepohyblivý obraz na celé obrazovce, můžete posunovat obrazy stejným 
způsobem, jaký je popsán výše.

Když si zvolíte obraz v pohybu
Obraz v pohybu se nereprodukuje a zobrazuje se ”Movie Player”. Více informací o používání 
”Movie Player”, najdete v kapitole ”Reprodukce obrazu” v pohybu (Movie Player) na str. 54.
Stiskněte  pro zobrazení následujícího obrazu. 

Pozastavení Prezentace
Jestliže chcete zastavit ”Prezentace”, učiňte následující kroky pro návrat do ”Memory Sticku”.

JestliÏe sefiizujete ”Advan. Slds.” v ”Auto” 
Stiskněte OK.

JestliÏe sefiizujete ”Advan. Slds.” v ”Manual” 
Stiskněte  nebo  pro zobrazení následujícího obrazu.

1 Vložte ”Memory Stick”, obsahující obrazy, které chcete vidět.

2 Stiskněte ”Memory Stick”.
Na obrazovce se objeví ”Základní stránka”.

3 Stiskněte  nebo  pro zdůraznění Vyberte adresář a potom stiskněte OK. 
Objeví se menu Vyberte adresář. 

4 Stiskněte  pro volbu rejstříku a potom  nebo  pro výběr složky, kterou chcete vidět. 
Po té stiskněte OK.
Objeví se rejstřík zmenšených obrazů , které se nacházejí ve zvolené složce.

5 Stiskněte  nebo  pro zdůraznění Prezentace a potom stiskněte OK.
Objeví se rejstříkové menu Prezentace Nyní můžete zvolit kteroukoliv z následujících 
možností. Stiskněte  nebo  pro výběr možností a po té stiskněte OK.
Advan. Slds.: Automatické nebo manuální uvedení obrazu do žádané pozice.
Interval:          Zvolte časový interval pro vizualizaci obrazu od 5 s, 10 s, 30 s, 1 min., 5 min., 

až do 10 min. Tento čas je přibližný. Když je Advan. Slds. nastavený v 
Manual, tato funkce nefunguje.

6 Stiskněte  nebo  pro volbu Začít a po té stiskněte OK. 

”Memory Stick”

(pokračování)
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Zobrazení upozornění, zatímco užíváte ”Memory Stick” 
Jestliže má nějaký soubor obrazů problémy, na obrazovce se mohou objevit upozornění, která 
se uvádějí níže. Prověřte je, abyste je mohli dát do souvislosti s příslušnou situací.    

Upozorňující sdělení zatímco používáte ”Memory Stick”
Používejte seznam, uvedený zde dole, abyste prověřili význam sdělení.

Soubor obrazů je ve formátu JPEG nebo MPEG1, který není kompatibilní.

Existuje zmenšený rejstřík, ale není kompatibilní DCF.

Není žádný soubor zvolených obrazů.

Je soubor obrazů, ale minimizovaný rejstřík je poškozen.

Soubor obrazů je poškozen.

Není vložen Memory Stick  Vložte správně ”Memory Stick” do otvoru ”Memory Stick”.

Žádný soubor Ve vybrané složce neexistuje žádný soubor obrazů.

Žádný videoklip Ve vybrané složce neexistuje žádný soubor obrazů v pohybu, i 
když ”Filtr”  je nastaven v ”Film” v menu ”Možnosti”.

Žádný obrázek Ve vybrané složce neexistuje žádný soubor nepohyblivých 
obrazů, i když ”Filtr”  je nastaven v ”Obrázek” v menu 
”Možnosti”.

Nelze přehrát Údaje filmového obrazu jsou poškozeny.

Memory Stick uzamčen  Spínač na ochranu proti smazání v ”Memory Sticku” je v pozici 
”LOCK”. Změňte polohu spínače.

Chyba Memory Sticku • ”Memory Stick” je poškozen.
• Očistěte terminál ”Memory Sticku”.

Špatný typ Memory Sticku ”Memory Stick”, který není kompatibilní nebo který nemůže být 
používán v televizoru, do kterého byl vložen. 

Chyba formátování ”Memory Stick” nebyl  správně formátován. 

Vadný soubor Zvolená složka nebyla správně označena. Uveďte znovu jméno a 
použijte při tom méně než  66 znaků, včetně ” / ”, využijte menu 
”Vyberte adresář”.

Read Only Memory     • Byl vložen ”Memory Stick”, který je vhodný ”pouze pro čtení” 
a ve kterém se nahrály  soubory obrazů. V ”Memory Sticku” 
”pouze pro čtení” nelze nahrávat ani mazat data.

”Memory Stick”  
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Teletext

Vstup do služeb teletextu:
Jakmile jste zi zvolili televizní  kanál, který nabízí služby teletextu, jež 
chcete vidět, stiskněte . 

Výběr strany teletextu:
Uveďte tři číslice strany teletextu, kterou chcete vidět, používejte k 
tomu číslicová tlačitka na dálkovém ovladači.
• Jestliže jste se zmýlili, uveďte znovu správné číslo stránky. 
• Jestliže se počitadlo stránek nezastaví, je to z toho důvodu, že požadovaná stránka není k 

dispozici. V takovém připadě uveďte jiné číslo stránky.

Abyste se dostali na následující nebo předcházející stránku:
Stiskněte PROG + ( ) nebo stiskněte PROG - ( ).

Překrytí televizního obrazu teletextem:
Zatímco sledujete televizi, stiskněte . Stiskněte toto tlačítko znovu, když chcete režim 
teletextu zrušit.

Pozdržení stránky teletextu:
Některé stránky teletextu mají další podstránky, které následují automaticky. Abyste tomu 
zamezili, stiskněte / . Stiskněte tato tlačítka znovu, abyste zrušili pozdržení.

Zobrazení tajných informací (např. řešení hlavolamu)
Stiskněte / . Stiskněte tato tlačítka znovu a zrušíte informaci.

Pro odpojení teletextu:
Stiskněte .

Fastext

Teletext je informační služba, kterou zprostředkovává většina televizních  stanic. Stránka 
s obsahem služeb teletextu (obvykle strana 100), nabízí informaci, jak teletext používat. 
Abyste uvedli teletext do funkce, použijte tlačitka na dálkovém ovladači, tak jak je 
uvedeno zde dole.

Ověřte si, že  je vyladěn  kanál (televizní stanice) se silným signálem ,v opačném připadě 
může docházet na teletextu k omylům.

Služba  Fastext Vám usnadňuje přístup na stránky teletextu stisknutím pouze jednoho 
tlačítka. 
Jestliže je televizor v režimu teletextu a televizní stanice vysílá Fastext, objeví se menu 
barevných kódů  v dolní části teletextové stránky. Stiskněte tlačítko příslušné barvy 
(červená, zelená, žlutá nebo modrá) na dálkovém ovladači, abyste se dostali přímo na 
zvolenou stránku.

TELETEXT
Index
Programme
News
Sport
Weather

25
153
101

98

Teletext
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NexTView*
* (v závislosti na dostupnosti služby).

Zobrazení  NexTView 
1 Zvolte televizní kanál, který přenáší službu NexTView. Jakmile je informace k dispozici, objeví 

se na obrazovce informace ”NexTView”. 

2 Pro přístup ke službě NexTView máte dva různé typy napojení v závislosti na výši 
procentuálního podílu dat, která jsou k dispozici:

a) Připojení ”Seznam programů”:  
Zatímco sledujete televizi a po té, co se objeví na obrazovce v bílém  informace 
”NexTView”, stiskněte  na dálkovém ovladači, abyste zobrazili napojení ”Seznam 
programů” (viz. obr. 1 na následující straně).

b) Připojení ”Pohled na celek”:
Zatímco sledujete televizi  a za předpokladu, že je k dispozici více než  50% dat z  
NexTView (nelze vždy dosáhnout  dosáhnout 100 % dat, závisí to na zeměpisné oblasti), 
objeví se na obrazovce v černém informace ”NexTView”. V tomto okamžiku stiskněte  
na dálkovém ovladači, abyste zobrazili napojení ”Pohled na celek” (viz. obr. 2 na 
následující straně).

Jakmile se dostanete do služby  NexTView, v levém spodním rohu obrazovky se 
objeví % dat NexTView, které jsou k dispozici. Uvědomte si, že jakmile se jednou 
dostanete do této služby, procento dat už nevzroste.

3 Pohyb po  NexTView:
• Stiskněte  nebo  pro pohyb směrem doprava nebo doleva.
• Stiskněte  nebo  pro pohyb směrem dolů nebo směrem nahoru.
• Stiskněte OK pro potvrzení volby.

4 Pro výstup ze služby  NexTView stiskněte  na dálkovém ovladači.

NexTView je elektronický průvodce programy na obrazovce, neboť Vám poskytuje 
informace o programech jednotlivých televizních stanic.
Může vyhledávat informaci podle určitých témat (sport, umění, atd.), nebo podle 
konkrétního data.

Jestliže se objeví chybné znaky ve funkci NexTView, vejděte do funkce ”Jazyk/Země”  
pomocí systému menu (viz. str. 37) a zvolte stejný jazyk, v jakém se vysílá NexTView.

NexTView

(pokračování)
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Napojení ”Seznam programů” (obr. 1):

Napojení ”Pohled na celek” (obr. 2):

1 Ikony k jednotlivým 
tématům (viz. ”Vysvětlivky 
k ikonám” na následující 
straně)

4 Nahrát:
Tato funkce je k dispozici jedině tehdy, když je 
televizor napojený na video, které má funkci  
SmartLink a programování pomocí.

Jestliže chcete nahrávat zvolený program, stiskněte 
červené tlačítko na dálkovém ovladači.

2 Datum

3 Seznam programů

5 Připomenout: 
Jestliže chcete, aby Vás televizor upozornil,  kdy se 
bude vysílat  program, který jste si vybrali, stiskněte 
zelené tlačítko na dálkovém ovladači.

• Funkce ”Nahrát” a ”Připomenout” se objeví na televizní obrazovce v okamžiku , kdy 
zvolíte program, ale neobjeví se v případě, že sledujete službu NexTView na televizním 
kanálu, který nemá k dispozici svou vlastní službu NexTView.

• Funkce ”Nahrát” a ”Připomenout” nebudou k dispozici, jestliže program, který jste si 
vybrali, už začal.

01

Po

TV1
TV2
TV3
TV4
TV5
TV6
TV7
TV8

00 : 30
01 : 30
05 : 30
06 : 30
07 : 30
08 : 30
09 : 30
10 : 30

Songs  from  the  shows
Weather  fo recast  informat i
A1  news  magazine
Arts  show
Oclock  news
Weather  fo recast  informat i
A1  news  magazine
Arts  show

02

Út
03

St
04

Čt
05

Pá
06

So
07

Ne    7 : 07 : 01

Songs  from  the  shows
TV1  00:30 - 01:30  Thursday   04
Programme description

Nahrát Připomenout

4 5

1

2

3

01

Po

TV1
TV2
TV3
TV4
TV5
TV6
TV7
TV8

00 : 30
01 : 30
05 : 30
06 : 30
07 : 30
08 : 30
09 : 30
10 : 30

Songs  from  the  shows
Weather  fo recast  informat i
A1  news  magazine
Arts  show
Oclock  news
Weather  fo recast  informat i
A1  news  magazine
Arts  show

02

Út
03

St
04

Čt
05

Pá
06

So
07

Ne    7 : 07 : 01

Songs  from  the  shows
TV1  00:30 - 01:30  Thursday   04
Programme description

Nahrát Připomenout

01

TV1
TV2
TV3
TV4
TV5
TV6
TV7
TV8

02 03 04 05 06 07

   9 : 15 : 03

9 : 00   9 : 30   10 : 00

Magazine |  Songs from the shows

Weather  Fo recast  |  Mike's show

Euronews   |  Fant asy f i lm    |   St ar Wars

Home Shopping Eur ope  |   Euro Sports 

News |  Arts show    |   Magazine

Larry King's l ive  |   Euro Sports 

Euro magazine         |   Euro Sports

Home Shopping Eur ope  |   Euronews

Songs  from  the  shows
TV1  00:30 - 01:30  Thursday   04
Programme description

Nahrát Připomenout

Po Út St Čt Pá So Ne

1

2

3

4 5

NexTView

(pokračování)
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Vysvětlivky k ikonám:

kompletní seznam:
Předkládá veškerou informaci o 
programech, uspořádanou  podle 
vysílacích časů a jednotlivých kanálů  
(televizních stanic).

volba kanálů:
v případě, že provozovatel systému 
Next View podává informace o více 
než 8 různých televizních vysílačích 
můzete si z nich vydrat 8 a sestavit si 
svůj vlastní seznam.
Když jste si uspořádali svůj osobní 
seznam, můžete vždy znovu obnovit 
originální seznam. Pro jeho obnovení 
zvolte, ”Auto (” stisknutím tlačítka 

 na dálkovém ovladači.

představení, inscenace

dětské programy
seznam programů s upozorněním 
na vysílání:
Obsahuje seznam všech programů 
(maximální počet je 5), které jste si 
vybrali  a použili při tom funkci 
upozornění, signalizace, na daný 
program.

umění

sport

zprávy

filmy

hudba

NexTView 
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Připojení přídavných zařízení

Připojení v přední části přijímací jednotky 

Budete-li dodržovat pokyny, které jsou uváděny níže, můžete na svůj televizor připojit 
širokou škálu přídavných zařízení (připojovací šňůra se nedodává).

654321

66 6

PC MEMORY STICK

PROG

PROG

MENU

PC
OK

L/G/S/I R/D/D/D

Videokamera S 
VHS/Hi8/DVC.

i Sluchátka

Osobní počítač

Abyste 
zamezili 
vzniku šumu 
obrazu, 
nenapojujte 
současně 
externí 
zařízení na 
konektory E 
a F.

654321

66 6

PC

PROG

PROG

MENU

PC
OK

L/G/S/I R/D/D/D

MEMORY STICK

Doplňující informace

(pokračování)
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Připojení v zadní části přijímací jednotky

* ”PlayStation” je výrobek firmy Sony Computer Entertainment, Inc.
* ”PlayStation” je ochranná značka firmy Sony Computer Entertainment, Inc.
** Abyste mohli ovládat další zařízení Sony dálkovým ovladačem od televizoru, zapojte vstupní 

konektor zařízení CONTROL S IN  na výstupní konektor televizoru CONTROL S OUT  
pomocí kabelu CONTROL S.

1/
R/D/D/D

5 5

L/G/S/I Y

CTRL
S

CENTRE
SPEAKER IN

180W (6   ) MAX

PB/CB PR/CR

(SMARTLINK)

(SMARTLINK)

AV 
MOUSE

W/G/W/GL/G/S/IR/D/D/D

2/

3/

4/

DISPLAY  SIGNAL  OUT
BLACK WHITE

AC IN

1 2

Kompaktní 
systém AV / 
Zesilovač

Sub-woofer  
(SA-WD100) 

Dekodér

”PlayStation”*
Zařízení HI FI

**

Video

Dekodér

DVD

Rekordér DVD

Doplňující informace

(pokračování)
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Připojení videa:
Informace o připojení videa najdete v kapitole ”Připojení antény a videa” na str. 22. 
Doporučujeme Vám, abyste připojili video pomocí kabelu s Eurokonektorem. Nalaďte zkušební 
signál videa na televizní program číslo ”0”, používejte při tom funkci ”Ruční ladění”. Více 
informací o tom, jak programovat manuálně tato nastavení viz str. 39, krok A).
Prostudujte si návod k obsluze svého videa, abyste věděli, jak najít jeho výstupní kanál.

Připojení videa nebo rekordéru DVD, které mají SmartLink:

Jestliže jste napojili na Euroconector 3/  dekodér nebo jste se 
napojili přes video na tento eurokonektor: 
Zvolte funkci ”Ruční ladění” v menu ”Nastavení” a po té, co vejdete do funkce ”Dekodér*”, 
zvolte ”Zap” (stiskněte  nebo ). Opakujte tuto operaci pro každý ze zakódovaných 
signálů. 
* Tato funkce bude dostupná pouze v závislosti na zemi, kterou jste zvolili v menu ”Jazyk/

Země”.

Jestliže připojíte DVD na eurokonektor 4/
Signál z rekordéru DVD má formát 576 p. Jestliže chcete nechat vejít signál v tomto formátu, 
napojte rekordér DVD na konektor 4/  a na konektory  Y, PB/CB, PR/CR  5. Zvolte 
menu ”Funkce” a nastavte ”AV4 vstup zvol” v ”Ruční” (str. 36). 

Připojení vnějšího zvukového zařízení:
Poslech zvuku televizoru z Hi Fi věže:
Jestliže chcete zvuk svého televizoru obohatit, připojte svou Hi Fi věž na audio výstup J. Po 
té využijte systém menu a zvolte menu ”Funkce” a nastavte ”Reproduktory” na ”Vyp”.

Pro připojení  sub-wooferu:
Připojte svůj sub-woofer na výstup M 5 W/G/W/G, použijte při tom zvukový monoaurální 
kabel.

SmartLink je přímé napojení mezi televizorem a videem nebo rekordérem DVD. Abyste se 
dozvěděli více o SmartLinku, prostudujte si návod k obsluze svého videa nebo rekordéru 
DVD. Jestliže používáte vido nebo rekordér DVD, které mají SmartLink, napojte oba 
přístroje pomocí kabelu s Eurokonektorem na Eurokonektory 3/  nebo            

4/ .
Oba Eurokonektory 3/  a 4/  nemohou vydržet spojení SmartLink 
současně. Jestliže napojíte video a rekordér DVD na oba eurokonektory 3/  a 

4/ , vyberte jeden z eurokonektorů, který bude snášet spojení se Smartlinkem, při 
tom užívejte funkce ”SmartLink” v menu ”Funkce” (str. 36). 

1/
R/D/D/D

5 5

L/G/S/I Y

CTRL
S

CENTRE
SPEAKER IN

180W (6   ) MAX

PB/CB PR/CR

(SMARTLINK)

(SMARTLINK)

AV 
MOUSE

W/G/W/GL/G/S/IR/D/D/D

2/

3/

4/

DISPLAY  SIGNAL  OUT
BLACK WHITE

AC IN

S

S

S

S

(pokračování)

Doplňující informace
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Pro poslech zvukového efektu Dolby Prologic  přes reproduktory televizoru:
Jestliže chcete poslouchat zvukový výstup svého zařízení přes reproduktory svého televizoru, 
napojte zesilovač dekodér  svého systému  Dolby Prologic na terminály P v CENTRE 
SPEAKER IN. Jestliže máte k dispozici zesilovač  Dolby, připojte jeho centrální výstup  na 
terminály P v CENTRE SPEAKER IN, abyste mohli používat reproduktory televizoru jako 
centrální reproduktor. Potom použijte systém menu a vyberte v něm menu  ”Funkce” a nastavte 
”Reproduktory” v ”Uprostřed”.  

Když připojíte myš AV:
Když připojíte myš AV a nainstalujete ji na vnější zesilovač, můžete používat dálkový ovladač 
zesilovače a nařídit ho směrem  k televizoru a takovým způsobem ovládat hladinu zvuku 
vnějšího zesilovače. Napojte myš AV na vstup O v  AV MOUSE IN  a nainstalujte ho přímo nad  
čidlo dálkového ovladače zesilovače.  

Ke kontrole a ovládání výstupu hlasitosti reproduktorů si můžete zvolit buď dálkový 
ovladač televizoru nebo ovladač vnějšího zesilovacího zařízení. Zvolte si dálkový ovladač, 
který chcete, a použijte při tom funkci ”Audio výstup” v menu ”Funkce” (str. 34).

Myš AV

Zesilovač

Čidlo dálkového ovladače

Doplňující informace
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Použití a ovládání přídavných zařízení

.

Jestliže je Váš rekordér DVD napojen na konektor 4/  a konektory  Y, PB/CB, PR/
CR  5, zvolte vstupní konektor, užívejte při tom  funkce ”AV4 vstup zvol” v menu 
”Funkce” (str. 36).

Připojení monoaurálních přístrojů
Zapojte konektor  RCA na vstup L / G / S / I a zvolte vstupní signál 5, dodržujte při tom výše 
uvedené instrukce. Prostudujte si informaci v ”Nastavení zvuku” a zvolte ”Duální zvuk” ”A” na 
obrazovce s menu Nastavení zvuku (str. 29).

1Připojte přídavné  zařízení přes příslušný konektor televizoru tak, jak je uvedeno na str. 61, 62 
a 63. 

2 Zapněte připojené zařízení. 

3 Aby se objevil obraz připojeného zařírzení, stiskněte opakovaně , dokud se na televizní 
obrazovce neobjeví správný vstupní signál. Zároveň s tím, jak tisknete opakovaně , na 
přijímací jednotce se rozsvítí indikátor, který patří ke zvolenému vstupu.

Symbol Indikátor 
zvoleného 
vstupu

Vstupní signály

1 nebo 2 1 nebo 2 • Vstupní audio / vídeo signál  přes  eurokonektor H.

1 nebo 
2

1 nebo 2 • Vstupní signál  RGB přes eurokonektor H. Tento 
symbol se objeví pouze tehdy, jestliže se předem 
zapojil zdroj  RGB.

3 nebo 4 3 nebo 4 • Vstupní  audio / vídeo signál  přes eurokonektor I 
nebo N.

3 3 • Vstupní signál S Video přes eurokonektor I.

4 4 • Vstupní signál RGB přes eurokonektor N. Tento 
symbol se objeví pouze tehdy, jestliže se předem 
napojil zdroj RGB.

5 5 • Vstupní signál pro video ze součástí přes konektory L 
Y, PB/CB, PR/CR  a vstupní audio signál přes konektor 
K.

6 6 • Vstupní video signál přes konektor RCA F a vstupní  
audio signál  přes konektor G.

6 6 • Vstupní signál S Video přes konektor RCA E z S Video  
a vstupní audio signál přes konektor G.

PC PC • Vstupní signál RGB přes konektor B Dsub o 15 
kontaktech a vstupní audio signál přes konektor C.

MEMORY 
    STICK

MEMORY
    STICK

• Vstup dat z ”Memory Sticku”  vloženého do otvoru    
”Memory Stick” A.

4 Aby se znovu obnovil normální televizní obraz, , stiskněte tlačítko  na dálkovém ovladači. 
Rozsvítí se indikátor  na přijímací jednotce.

S

S S

Doplňující informace
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Instalace dálkového ovladaní pro video nebo DVD 
Tento dálkový ovladač je připraven řídit  základní funkce  tohoto televizoru Sony, DVD Sony a 
většiny videorekordérů Sony od okamžiku, kdy do něj vložíte baterie. Pro řízení jiných 
videorekordérů, DVD jiných důležitých značek a určitých typů videorekordérů Sony, proveďte 
prosím následující kroky:

• Nejprve si vyhledejte v seznamu, který najdete na následující stránce, tříčíslicový kód 
pro značku svého videa nebo DVD. U těch značek, kde existuje více než jedno číslo pro 
kód, uveďte první z nich.

• Sony se snaží obnovovat software v souladu se změnami, které probíhají na trhu. Proto 
abyste našli nejnovější kód,  nahlédněte do tabulky kódů, která je u dálkového 
ovladače.

1 Stiskněte opakovaně tlačítko pro volič zařízení  na dálkovém 
ovladači, dokud se nerozsvítí zelené světlo VCR (videa) nebo DVD, 
které chcete.

Jestliže je volič zařízení v pozici TV, čísla kódu se neukládají 
do paměti.

2 Před tím, než zhasne zelené světlo, stiskněte žluté tlačítko a 
podržte ho stisknuté po dobu 6 sekund, dokud nezačne zelené 
světlo blikat.

3 Zatímco zelené světlo bliká, uveďte tři číslice kódu své značky (viz. 
následující stránka) pomocí číselných tlačítek na dálkovém 
ovladači. 

Jestliže se zvolený kód zavedl správně, v okamžiku se 
rozsvítí tři indikátory se zeleným světlem.

4 Uveďte do chodu své video nebo DVD a ověřte si, zda můžete 
správně řídit základní funkce.

• Jestliže přístroj nebo některá z funkcí nefungují, ověřte 
si, zda jste zavedli správně kód nebo  vyzkoušejte 
znovu s dalším kódem, který má tato značka přidělený 
(viz. následující stránka). 

• Kódy, které jsou uložené, by se mohly vymazat, jestliže 
se vybité baterie nevymění během několika málo minut. 
Jestliže k tomu dojde, opakujte výše uvedené kroky. Na 
zadní straně krytu baterií je nalepená malá etiketa,  kde 
si můžete poznačit kódy své značky.

• Všechny značky ani všechny modely každé značky 
nemají svůj kód.

OK

PROG

MENU

TVVIDEO

3

1

2

Doplňující informace  

(pokračování)
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Doplňující informace

            Přehled podle značek videa              Přehled podle značek DVD

Značka         Kód Značka           Kód

SONY (VHS) 301, 302, 303, 308, 309 SONY 001

SONY (BETA) 303, 307, 310 AIWA 021

SONY (DV) 304, 305, 306 DENON 018, 027, 020, 002

AIWA 325, 331, 351 GRUNDIG 009, 028, 023, 024, 016, 003

AKAI 326, 329, 330 HITACHI 025, 026, 015, 004

DAEWOO 342, 343 JVC 006, 017

GRUNDIG 358, 355, 360, 361, 320, 351 KENWOOD 008

HITACHI 327, 333, 334 LG 015, 014

JVC 314, 315, 322, 344, 352, 353, LOEWE 009, 028, 023, 024, 016, 003

354, 348, 349 MATSUI 013, 016

LG 332, 338 ONKYO 022

LOEWE 358, 355, 360, 361, 320, 351 PANASONIC 018, 027, 020, 002

MATSUI 356, 357 PHILIPS 009, 028, 023, 024, 016, 003

ORION 328 PIONEER 004

PANASONIC 321, 323 SAMSUNG 011, 014

PHILIPS 311, 312, 313, 316, 317, 318, SANYO 007

358, 359 SHARP 019, 027

SAMSUNG 339, 340, 341, 345 THOMSON 012

SANYO 335, 336 TOSHIBA 003

SHARP 324 TOSHIBA 337

THOMSON 319, 350 YAMAHA 018, 027, 020, 002
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Technické údaje
KE-50MR1/KE-42MR1 (Společné údaje)
Přijímací jednotka (MBT-MR1) 
Napájení: 220-240V AC; 50/60 Hz
Spotřeba: 27 W
Spotřeba při dočasném vypnutí (standby):  

0,6 W
Rozměry (š x v x h):

Přibližně 430 x 105 x 360 mm
Váha:  Přibližně  6 kg

KE-50MR1 pouze 
Plazmová obrazovka (PDM-5000) 
Napájení: 100-240V AC; 50/60 Hz
Rozměr obrazovky: 50 inches 

Přibližně 127 cm v úhlopříčce
Rozlišení obrazovky: 

1.365 bodů (horizontálně) x 768 
linií (vertikálně)

Spotřeba: 540 W
Spotřeba při dočasném vypnutí (standby): 

0,6 W
Rozměry (š x v x h):

Přibližně 1.573 x 856 x 108 mm
Váha:  Přibližně 53 Kg

KE-42MR1 pouze 
Plazmová obrazovka (PDM-4200)
Napájení:  100-240 V AC; 50/60 Hz
Rozměr obrazovky: 42 inches 

Přibližně 107 cm v úhlopříčce
Rozlišení obrazovky:

1.024 bodů (horizontálně) x 768 
linií (vertikálně)

Spotřeba: 460 W
Spotřeba při dočasném vypnutí (standby): 

0,6 W
Rozměry (š x v x h):

Přibližně 1.352 x 720 x 102 mm
Váha: Přibližně 39 Kg

Televizní obrazovka:
Plazmová obrazovka

Systém TV:
Závisí na zemi, kterou jste si zvolili:
B/G/H, D/K, L, I 

Systém kódování barev:
PAL, SECAM 
NTSC 3.58, 4.43 (pouze pro video vstup)

Anténa:
Externí terminál 75 Ohmů pro VHF/ UHF.

Rozložení kanálů:
VHF: E2-E12
UHF: E21-E69
CATV: S1-S20
HYPER: S21-S41
D/K: R1-R12, R21-R69
L: F2-F10, B-Q, F21-F69
I: UHF B21-B69

Terminály na zadní straně:
1/
21- pinový konektor typu Euro (norma 
CENELEC), včetně vstupů pro audio / 
video, vstupu  RGB, výstupů pro audio / 
video z TV.

2/
21- pinový konektor typu Euro (norma 
CENELEC), včetně vstupů pro audio / 
video, vstupu  RGB, výstupů pro audio / 
video z TV.

3/  (SAMRTLINK; volitelný)
21- pinový konektor typu Euro (norma 
CENELEC), včetně vstupů pro audio / 
video, vstupu z S-video, volitelného 
výstupu audio / video  a připojení 
Smartlink.

4/  (SAMRTLINK; volitelný)
21- pinový konektor typu Euro (norma 
CENELEC), včetně vstupů pro audio / 
video, vstupu RGB, volitelného výstupu 
audio / video a připojení Smartlink.

5
Y:      1 Vp-p, 75 Ohmů , negativní 
synchronizace 0,3 Vca
PB:    0,7 Vp-p, 75 Ohmů
PR:    0,7 Vp-p, 75 Ohmů

5
audio vstup (konektory RCA)
500 m Vrms (modulace 100%), 
Impedance: 47 Kilo-Ohmů

5 SUB WOOFER: konektor RCA

: audio výstupy (L / P) - Konektory RCA 

5 CENTRE SPEAKER IN: 
Max. 180 W (6 Ohmů)

CTRL S: minikonektory

AV MOUSE: Myš AV, minikonektor RCA

S

 

Doplňující informace
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Doplňující informace

Terminály na přední straně:
6
vstup z  S-vídeo (mini DIN 4 - pinový):
Y: 1 Vp-p, 75 Ohmů nevyvážený, 
negativní synchronizace
C: 0,286 Vp-p (Paprskové signály), 75 
Ohmů 

6
video vstup  (konektor  RCA):
1 Vp-p, 75 Ohmů nevyvážený, negativní 
synchronizace

6
audio vstup  (konektory RCA):
500 m Vrms (modulace100%), 
Impedance: 47 Kilo-Ohmů

i zdířka pro sluchátka

PC
vstup pro  PC (Dsub 15 - pinový)
G:     0,7 Vp-p, 75 Ohmů, bez synchronie 
v zelené
B:     0,7 Vp-p, 75 Ohmů, bez synchronie 
v zelené 
R:     0,7 Vp-p, 75 Ohmů, bez synchronie 
v zelené
HD:  1-5 Vp-p
VD:  1-5 Vp-p

PC
audio vstup PC: minikonektor RCA

 Otvor Memory Stick

Výstupy zvuku:
2 x 15 W

Dodávané příslušenství:
• 1  dálkový ovladač (RM-972) 
• 2  baterie velikosti AAA (typ R03)
• 1  kabel na připojení obrazovky
• 1  koaxiální kabel 
• 1  myš AV
• 2  připojovací šňůra (typ C-4)
• 2  připojovací šňůra (typ BF)
• 2  připojovací šňůra  (typ C-5)

V závislosti na zemi se může stát, že 
připojovací kabely typ BF a typ C-5  
nejsou dodávány: 

• 1  hadřík na čištění
• Ochranný přidržující kryt pro zástrčku do 

elektrické sítě.

Další údaje:
• Teletext,  Fastext, TOPtext
• Časovač
• SmartLink (přímé spojení mezi Vaším 

televizorem a kompatibilním videem. Více 
informací o SmartLinku najdete v návodu k 
použití videa).
Je k dispozici v 3 nebo v 4. 
(volitelné)

• Automatické nalezení TV systému.
• Automatický formát obrazu.

Kadence vstupu PC:
Frekvence vstupního signálu
Horizontální:   15,6 – 90 kHz
Vertikální:        48 – 85 Hz
Maximální rozložení:  1.600 bodů x 1.200 linií

S
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Tabulka předem nastavených kadencí pro PC
Č. Rozložení  

(body x linie)
Grafický režim Horizontální

frekvence
(kHz)

Vertikální
frekvence
(Hz)

1 640x350 VGA-1 (VGA350) 31.469 70.086

2 640x350 VESA 85 (VGA350) 37.861 85.080

3 640x400 NEC PC98 24.82 56.42

4 640x400 VGA-2(TEXT) / VESA70 31.469 70.086

5 640x400 VESA 85 (VGA400) 37.861 85.080

6 640x480 VESA 60 31.469 59.940

7 640x480 Mac 13 35.000 66.667

8 640x480 VESA 72 37.861 72.809

9 640x480 VESA 75 (IBM M3) 37.500 75.000

10 640x480 VESA 85 (IBM M4) 43.269 85.008

11 800x600 VESA 56 35.156 56.250

12 800x600 VESA 60 37.879 60.317

13 800x600 VESA 72 48.077 72.188

14 800x600 VESA 75 (IBM M5) 46.875 75.000

15 800x600 VESA 85 53.674 85.061

16 832x624 Mac 16 49.724 74.550

17 852x480 IO_DATA 60 32.000 60.000

18 1024x768 VESA 60 48.363 60.004

19 1024x768 VESA 70 56.476 70.069

20 1024x768 VESA 75 60.023 75.029

21 1024x768 VESA 85 68.677 84.997

22 1152x864 VESA 70 63.99 70.02

23 1152x864 VESA 75 67.500 75.000

24 1152x864 VESA 85 77.49 85.06

25 1152x864 MAC21 68.681 75.061

26 1152x900 SUN LO 61.80 65.95

27 1152x900 SUN HI 71.72 76.05

28 1280x960 VESA 60 60.000 60.000

29 1280x960 VESA 75 75.00 75.00

30 1280x960 VESA 85 85.938 85.002

31 1280x1024 VESA 60 63.981 60.020

32 1280x1024 SUN 67 71.691 67.189

33 1280x1024 VESA75 79.976 75.025

34 1280x1024 SUN 76 81.130 76.107

35 1280x1024 VESA85 91.146 85.024

36 1600x1200 UXGA VESA60 75.000 60.000

37 1400x1050 SXGA+ 63.981 60.020

38 848x480 VESA (W-VGA) 31.020 60.000

39 1280x768 VESA (W-SVGA) 47.986 59.833

40 1360x768 VESA (W-XGA) 47.712 60.015

Doplňující informace
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Řešení problémů
Zde se nabízejí některá jednoduchá řešení problémů spojených se zvukem nebo kvalitou 
obrazu.

Problém Možné řešení
Není obraz

Není obraz (obrazovka je 
tmavá) a není zvuk.

• Zkontrolujte zapojení antény.
• Zapojte přijímací jednotku a televizor  do sítě a stiskněte spínač 

 na čelní straně přijímací jednotky.
• Spojte televizní obrazovku s přijímací jednotkou, používejte při 

tom příslušný kabel pro připojení obrazovky, který je dodáván.
• Jestliže indikátor  (zapnuto/dočasně vypnuto) svítí, stiskněte 

tlačítko TV  na dálkovém ovladači. 
Televizor se automaticky 
vypne. (Televizor se 
nastavuje v pozici dočasného 
vypnutí, pohotovostní režim, 
[standby]).

• Zjistěte si, zda Časov. vypnutí je aktivován (str. 41).
• Zjistěte si, zda Zap/vyp. Śasovač je aktivován (str. 42).
• Zjistěte si, zda Aut. vypnutí je aktivován (str. 43).

Není obraz nebo informační 
menu u vnějšího zařízení 
připojeného na eurokonektor.

• Zjistěte, zda je přídavné zařízení zapnuté a opakovaně stiskněte 
tlačítko  na dálkovém ovladači, dokud  se na obrazovce 
neobjeví symbol pro správný vstup. 

• Prověřte spojení mezi televizorem a přídavným zařízením.
Špatný obraz / Nestálý obraz

Dvojitý obraz nebo stíny. • Prověřte napojení antény a kabelu.
• Prověřte polohu a natočení antény. 

Na obrazovce se objevuje 
pouze zrnění a je slyšet hluk.

• Ověřte, zda není anténa rozbitá nebo ohnutá.
• Ověřte stav antény, zda už není nepoužitelná. (v normálních 

podmínkách 3 – 5 let používání, 1 – 2 roky na pobřeží).
Tečkované čáry nebo pásy. • Udržujte televizor vzdálený od zdrojů  hluku elektrického 

původu, jako třeba automobily, motocykly  nebo vysoušeče 
vlasů.

Barevné programy jsou 
černobílé.

• Pomocí systému menu vejděte do menu ”Nastavení obrazu” a 
potom zvolte ”Reset”, abyste obnovili seřízení, nastavené v 
továrně  (str.  27).

• Jestliže jste zvolili funkci Spořič energie, v ”Redukovaný”, toto 
může způsobit, že barvy obrazu  jsou ztlumené  (str. 33).  

Je vidět místy malé černé a / 
nebo lesklé body na 
obrazovce.

• Obraz na plazmové obrazovce je složený z pixelů. Malé černé a 
/ nebo lesklé body  (pixely) na obrazovce neznamenají špatnou 
funkci.

Obrazovka při zapnutí 
televizoru bliká. 

• Toto je vlastní plazmové obrazovce a neznamená to špatnou 
funkci.

Obraz je příliš jasný.

Šum obrazu (zvukového 
záznamu). 

• Prostřednictvím systému menu vejděte do menu ”Nastavení 
obrazu” a potom zvolte ”Režim”. Po té zvolte  druh obrazu, který 
si přejete (str. 26).

• Ověřte, zda je anténa připojená  a je použit dodávaný koaxiální 
kabel.

• Udržujte anténní kabel vzdálený od ostatních spojovacích 
kabelů.

• Nepoužívejte kabely s dvojitým vedením a odporem 300 ohmů, 
neboť mohou způsobovat interference.

Obraz není dobrý (obrazovka 
téměř bílá), když se zobrazuje 
signál z eurokonektoru  

3/ .

• Ověřte si, zda výstupní signál přístroje, napojeného na 
eurokonektor 3/   není signál RGB. Jestliže se jedná o 
signál RGB, zapojte přístroj na eurokonektory 1/ , 

    2/  nebo 4/ .S

S

Doplňující informace
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Obraz je zkreslený a je slyšet 
šum.

• Podívejte se,  zda některé z přídavných zařízení není 
nainstalováno naproti nebo vedle televizoru. Když nainstalujete 
přídavné zařízení, nechte dostatečný prostor mezi ním a 
televizorem. 

Přerušovaný zvuk při 
reprodukci nebo při 
nahrávání z videa.

• Hlavy videa způsobují interference. Umístěte své video v 
dostatečné vzdálenosti od televizoru.

• Nechte prostor 30 cm mezi videem a televizorem, abyste 
zamezili vzniku šumu.

• Neumísťujte video před nebo vedle televizoru.
Nedostatečný obraz nebo 
žádný obraz (obrazovka je 
tmavá), ale zvuk je dobrý.

• Pomocí systému menu vejděte do menu ”Nastavení obrazu” a 
potom zvolte ”Reset”, abyste obnovili seřízení nastavené v 
továrně (str. 27).

• Jestliže indikátor  ZRUŠENÍ OBRAZU svítí modře, stiskněte 
 (zrušení obrazu) na dálkovém ovladači.

Na jednom kanále (televizní 
stanici) je obraz se šumem.

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Ruční ladění” v menu 
”Nastavení” a nastavte Fine Tuning (AFT)  (jemné ladění), abyste 
dosáhli lepšího příjmu obrazu (str.40).

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Redukce šumu” (Snížení 
šumu) v menu ”Nastavení obrazu”, abyste zmenšili šum obrazu 
(str. 27).

Zkreslený obraz při změně 
programu nebo při volbě 
teletextu.

• Vypněte kterýkoliv přístroj, připojený přes eurokonektor v zadní 
části přijímací jednotky.

Objeví se chybné znaky a 
písmena při sledování 
teletextu.

• Pomocí systému menu vejděte do funkce ”Jazyk/Země” v menu 
”Nastavení” a zvolte zemi, ve které používáte televizor (str. 37).  
Pro jazyky v cyrilice doporučujeme zvolit Rusko, pokud jejich 
vlastní země není uvedena na seznamu.

Objeví se chybné znaky a 
písmena při sledování 
NexTView.

• Pomocí systému menu vejděte do funkce ”Jazyk/Země” v menu 
”Nastavení” a zvolte zemi , ze které se vysílá NexTView (str.37).

Chybí zvuk / Zvuk není čistý.
Dobrá kvalita obrazu, ale 
chybí zvuk.

• Stiskněte tlačítko 2 +/– nebo % (bez zvuku ) na dálkovém 
ovladači.

• Zjistěte, zda funkce ”Reproduktory” je nastavena v  ”Hlavní”  v 
menu ”Funkce”  (str.  33).

• Jestliže jsou napojena sluchátka, vejděte do menu ”Nastavení 
zvuku” a zvolte funkci ”i Vazba sluch/repro” v ”Vyp” nebo 
odpojte sluchátka.

Rušivé šumy ve zvuku.

Zvuk ventilátoru je hlasitější.

• Zjistěte, zda je anténa napojena a zda se při tom použil  
dodávaný koaxiální kabel.

• Dbejte na to, aby byl kabel od antény vzdálen od ostatních 
spojovacích kabelů.

• Nepoužívejte kabely s odporem 300 ohmů a s dvojitým 
vedením, protože mohou způsobovat interference.

• Jestliže se v blízkosti televizoru používá nějaký komunikační 
přístroj na infračervené paprsky, (např. bezdrátová sluchátka na 
infračervené paprsky), mohou vzniknout komunikační problémy. 
Doporučujeme Vám, abyste používali sluchátka, která 
nevyužívají bezdrátový systém na bázi infračervených paprsků, 
avšak pokud tato používáte, umístěte vysílač/přijímač 
infračervených paprsků co nejdále od televizoru, až zmizí šum, 
nebo přibližte vysílač k přijímači komunikačního přístroje na 
infračervené paprsky.

• Vprůběhu nějaké doby se může v otvorech ventilátoru 
shromažd’ovat prach. Usazený prach může snižovat účinnost 
chladicí funkce ventilátoru, zabudovaného v přístroji. Abyste 
tomu předešli, doporučujeme Vám obstraňovat pravidelně 
(jednou za měsíc) parch vysavačem.

Problém Možné řešení

(pokračování)
Doplňující informace
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Není možné pracovat s menu. 

        
Je slyšet divný zvuk.

• Jestliže se funkce, s kterou chcete pracovat, objeví v bledé 
barvě, nebudete si ji  moct zvolit.

Skříňka televizoru skřípe. • Změny teploty v místnosti mohou příležitostně způsobovat 
roztahování nebo smršťování kabiny televizoru a při tom dojde k 
vydávání slabého zvuku. Neznamená to špatnou funkci.

Televizor bzučí. • Pracuje ventilátor televizoru. Toto není považováno za špatnou 
funkci.

Televizor vydává zvuk tik tak. • Při zapnutí televizoru se uvnitř aktivuje elektrický obvod. Toto 
není považováno za špatnou funkci.

V televizoru je slyšet šumící 
zvuk. 

• Při zapnutí televizoru může vzniknout takový zvuk kvůli přepětí. 
Toto není považováno za špatnou funkci.

Nefunguje dálkový ovladač. • Zjistěte na dálkovém ovladači, zda je volič zařízení nastaven 
patřičně pro přístroj, který používáte ( video, televize nebo DVD).

• Jestliže dálkový ovladač nemůže řídit video nebo DVD, tak 
přesto že bude volič zařízení nastaven správně, zaveďte znovu 
uvedený kód, a to takovým způsobem, jak je vysvětleno v 
kapitole ”Instalace dálkového ovládání pro video nebo DVD” na 
straně 66.

• Vyměňte baterie.
Indikátor na  televizoru   
(zapnuto/dočasně vypnuto) 
bliká.

• Spojte se s nejbližším servisním střediskem Sony. 

Osobní počítač
Problém Možné řešení
Není obraz

Jestliže se na obrazovce 
objeví nápis NO INPUT 
SIGNAL nebo jestli indikátor 

 (zapnuto / dočasně 
vypnuto) svítí žlutě.

• Ověřte, zda je kabel od videa správně zapojený a  že všechny 
zástrčky jsou pevně ve svých zásuvkách.

• Ověřte, zda nejsou kontakty konektoru 15-Dsub pro vstup do 
videa ohnuté nebo zapuštěné. 

Problémy způsobené zapojením  počítače
• Počítač je v úsporném režimu. Vyzkoušejte a stiskněte jakékoliv 

tlačítko na klávesnici počítače.
• Ověřte, zda je napájení počítače aktivováno a je v pozici ”Zap”.
• Ověřte, zda je grafická karta řádně uložena v patřičné poloze a 

místě.
Jestliže se na obrazovce 
objeví nápis  OUT OF SCAN 
RANGE

Problémy způsobené zapojením  počítače
• Ověřte, zda je frekvenční rozsah v rozmezí stanoveném pro 

monitor. Jestliže jste nahradili starý monitor tímto televizorem, 
zapojte znovu nepoužívaný monitor a seřiďte frekvenční rozsah 
na níže uvedené parametry:

• Horizontálně:   15,6 - 90 kHz
• Vertikálně:   48 – 85 Hz

Jestliže užíváte Windows® * • Jestliže jste nahradili starý monitor tímto televizorem, zapojte 
znovu nepoužívaný monitor a udělejte následující: Zvolte 
rozlišení  640 x 480 na  60 Hz pro  Windows, používáte při tom 
obrazovku volby příkazů pro Windows.

Jestliže používáte systém  
Macintosh** .

• Je-li to potřebné, používejte adaptér (není dodáván), když 
připojíte počítač  Macintosh. Připojte adpatér na počítač před 
tím, než  zapojíte kabel na video.

Problém Možné řešení

Doplňující informace
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Obrazovka bliká, obraz 
skáče, chvěje se nebo je 
zakódovaný. 

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Upravit pixely” v menu 
”Nastavení obrazovky” a seřiďte ”Dot phase” nebo ”Celk. 
horiz.Pixelů” (str. 32).

• Zkuste připojit televizor na jinou elektrickou síť, nejlépe na jiném 
obvodě.

Problémy způsobené připojením počítače
• Prostudujte si návod k použití u grafické karty, abyste 

zabezpečili nastavení, které je vhodné pro televizor.
• Přesvědčete se, že grafický režim a frekvence vstupního signálu 

jsou přípustné pro tento televizor (str.70). Dokonce i v případě, 
že frekvence je ve správném rozmezí, některé grafické karty 
mohou mít synchronizační impulz příliš omezený a televizor je 
proto nemůže správně synchronizovat. 

• Seřiďte rychlost obnovení obrazu (vertikální frekvence), abyste 
dosáhli co nejlepšího obrazu.

Obraz je rozmazaný. • Pomocí systému menu zvolte funkci  ”Jas” a ”Kontrast” v menu 
”Nastavení obrazu” (str. 27).

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Upravit pixely” v menu 
”Nastavení obrazovky” a seřiďte ”Dot phase” nebo ”Celk. 
horiz.Pixelů” (str. 32).

Problémy způsobené zapojením počítače
• Jestliže je rozlišení vyšší než číselné hodnoty uvedené v 

”Technické údaje”, na str.  68, obraz bude v mensí velikosti a 
jeho kvalita může být  nižší než kvalita originálu. Toto není 
považováno za špatnou funkci přístroje.

Obraz se stíny. • Vyvarujte se používání prodlužovacích šňůr na kabelu od videa 
a / nebo v distribučních skříňkách videa.

• Ověřte, zda všechny zástrčky jsou pevně zasunuty ve svých 
zásuvkách.

Obraz není správně 
centrovaný nebo nemá 
správné proporce.

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Velikost obrazu/posunutí” 
v menu ”Nastavení obrazovky” a seřiďte  ”Výška” (str. 32).

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Velikost obrazu/posunutí” 
v menu ”Nastavení obrazovky” a ”Horizont. posun” nebo 
”Vertikální posun” (str. 32). Uvědomte si, že některé grafické 
režimy nezaplní obrazovku až do krajů.

Obraz je příliš malý. Problémy způsobené zapojením počítače
• Nastavte rozlišení napojeného počítače, aby bylo stejné jako u 

televizoru. 
Lze si povšimnout vlnovité 
nebo elipsovité kresby (efekt 
moiré).

• Pomocí systému menu zvolte funkci ”Upravit pixely”  v menu 
”Nastavení obrazovky” a seřiďte ”Dot phase” nebo ”Celk. 
horiz.Pixelů” (str. 32).

Barva není jednolitá. • Pomocí systému menu zvolte funkci ”Upravit pixely”  v menu 
”Nastavení obrazovky” a seřiďte ”Dot phase” nebo ”Celk. 
horiz.Pixelů” (str. 32).

Televizor se po chvíli vypne. Problémy způsobené zapojením počítače
• Zvolte režim Off pro úsporný režim počítače. 

* Windows® je ochranná značka společnosti   Microsoft Corporation  ve Spojených 
Státech a jiných zemích.

** Macintosh  je ochranná značka, jejíž licenci vlastní společnost  Apple Computer, Inc   
ve Spojených Státech a jiných zemích.

Problém Možné řešení

Doplňující informace  
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”Memory Stick”

Problém Možné řešení

Nelze vložit ”Memory Stick” do 
otvoru ”Memory Stick”.

• ”Memory Stick” není otočen správnou stranou. Vložte 
”Memory Stick” do otvoru ”Memory Stick” tak, že 
značka b bude nahoře (str. 48).

Nelze smazat soubor nebo veškerý 
materiál.

• Spínač pro ochranu dokumentů ”Memory Sticku” je 
zvolen v pozici LOCK. Uvolněte ochranu dokumentů 
zrušením LOCK.

• Soubor obrazů je chráněn. Uvolněte ochranu na 
rejstříkové obrazovce. 

Nelze vizualizovat soubory 
nepohyblivých obrazů ve formátu 
JPEG uložené v ”Memory Sticku”.

• Zvolte ”Možnosti” v menu ”Základní stránka” a 
následně zvolte ”Soubor”. Po tomto kroku nastavte   
”Filtr” v ”Obrázek” nebo v ”Vyp.” (str. 50).

Nelze vizualizovat soubory obrazů v 
pohybu ve formátu ”MPEG1” 
uložené v ”Memory Sticku”.

• Zvolte ”Možnosti” v menu ”Základní stránka” a 
následně zvolte ”Soubor”. Po tomto kroku nastavte 
”Filtr” v ”Obrázek” nebo v ”Vyp.” (str. 50).

Nelze vizualizovat obraz a na 
obrazovce se objeví  nebo .

• Soubor obrazů není kompatibilní DCF.

Jestli budou Vaše problémy pokračovat, nechte svůj televizor prohlédnout odbornými 
pracovníky.
Nikdy přístroj neotvírejte.

Doplňující informace


